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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Le President ( parle en espagnol): Conformement 
a l’article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite le representant du Yemen a participer 
a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite les intervenants 
suivants a participer a la presente seance : M. Martin 
Griffiths, Envoye special du Secretaire general pour le 
Yemen; M. Mark Lowcock, Secretaire general adjoint 
aux affaires humanitaires et Coordonnateur des secours 
d’urgence; et M. David Beasley, Directeur executif du 
Programme alimentaire mondial. 

M. Griffiths participe a la presente seance par 
visioconference depuis Amman. 

Le Conseil de securite va maintenant ahorder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne maintenant la parole a M. Griffiths. 

M. Griffiths {parle en anglais ) : Je vous remer- 
cie, Monsieur le President, de me donner l’occasion d’in- 
former le Conseil de securite de Involution recente du 
processus de paix au Yemen. 

Depuis mon dernier expose devant le Conseil 
(voir S/PV.8551), j’ai eu le privilege de rencontrer des 
ministres et des hauts responsahles charges du Yemen 
dans plusieurs pays et capitales. Ils m’ont a chaque fois 
confirme leur volonte unanime de parvenir a une solution 
politique, et ce dans les meilleurs delais. L’unanimite 
de la communaute internationale fait bien entendu echo 
a celle exprimee au Conseil et a laquelle nous sommes 
si attaches. Lors de ces visites et de ces reunions, 
j’ai ete egalement impressionne par le consensus qui 
s’est degage concernant l’importance d’une solution 
politique. Tous mes interlocuteurs m’ont clairement 
indique que les progres realises en decembre dans la 
mise en oeuvre des objectifs enonces dans l’Accord de 
Stockholm sont essentiels a la tenue de negociations 
politiques susceptibles de mettre fin a la guerre. 

Hodeida figure, bien evidemment, au centre de 
ces objectifs. La voie a suivre est par consequent claire et 
beneficie d’un consensus international: mettre en oeuvre 
l’Accord sur Hodeida et, forts de cette avancee, engager 


rapidement les parties a parvenir a un reglement dont 
les grandes lignes sont, je pense, bien connues de tous. 
Avant d’en venir a la situation sur le terrain, j’aimerais 
ahorder deux points d’une importance capitale dans le 
contexte actuel. 

Le premier, et sans nul doute le plus important, 
a trait a la situation humanitaire catastrophique et qui 
ne fait que s’aggraver, sur laquelle reviendront mes 
collegues, M. Mark Lowcock et M. David Beasley. Le 
second point porte sur la perspective effrayante d’une 
guerre dans cette region. Tous mes interlocuteurs m’ont 
exprime leur fervent souhait de tenir le Yemen a l’ecart 
d’un tel conflit, si jamais il devait se produire. Je partage 
tout a fait ce souhait. 

La semaine derniere, j’ai eu l’honneur de 
rencontrer le President Hadi Mansour, ce qui m’a 
permis de reiterer mon attachement a la cause que 
nous partageons, a savoir le retablissement de la paix 
au Yemen conformement resolutions du Conseil, 
notamment la resolution 2216 (2015). 

Par ailleurs, je suis rentre hier soir de Sanaa, 
ou j’ai pu debattre avec des responsahles des voies et 
moyens de faire progresser la mise en oeuvre de l’Accord 
de Stockholm et le processus politique. 

Nous sommes a un tournant decisif dans cette 
guerre. Nous devons desormais reflechir ensemble 
aux possibility qui s’offrent a nous de progresser vers 
la paix. 

Premierement, en ce qui concerne le redeploiement 
de certaines forces de la coalition dans certaines parties 
du Yemen, comme Pont eux-memes confirme de hauts 
responsahles de la coalition, cette mesure vise a placer 
la paix au centre de leurs efforts pour retablir la paix 
et la stability au Yemen. C’est un rappel du point de 
vue deja exprime selon lequel la paix decoulera des 
promesses faites a Stockholm, qui sont en train d’etre 
tenues au Yemen. 

Deuxiemement, Hodeida, comme je l’ai souligne, 
constitue la porte d’entree du processus politique. J’ai 
l’immense plaisir de feliciter les deux parties, dont la 
reunion de cette semaine sur un navire des Nations 
Unies, sous la houlette de mon collegue, le general de 
corps d’armee Michael Lollesgaard, a ete couronnee 
de succes. Cette reunion a eu lieu, Michael y a fait 
reference, dans les eaux libres de la mer Rouge. Les 
parties, reunies a huit clos pendant deux jours - leur 
premiere reunion conjointe depuis fevrier dernier - se 
sont mises d’accord sur les details operationnels de tous 
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les redeployments envisages lors de nos pourparlers a 
Stockholm. II s’agit la d’une avancee importante et d’un 
signe encourageant de progres. 

Neanmoins, un obstacle majeur demeure : 
l’accord sur les forces de securite locales, en particulier, 
ainsi que l’attention portee a la question des recettes et 
de la gouvernance. Ces questions exigeront beaucoup 
de travail, de souplesse et de conviction, comme ce fut 
le cas pour l’Accord de Stockholm, a savoir que toute 
solution est provisoire, une solution plus permanente 
reposant sur des accords globaux qui seront negocies 
ulterieurement par les parties. Au cours des prochaines, 
je redoublerai d’efforts en collaboration avec les parties 
afin d’aboutir a un accord qui satisfasse les deux 
parties, et j’appelle toutes les parties a faire preuve de la 
volonte politique necessaire pour atteindre rapidement 
cet objectif. 

Je me permets de saisir cette occasion pour 
remercier le general Michael Lollesgaard pour sa 
cooperation, sa tenacity et sa clairvoyance. Sous sa 
direction, la Mission des Nations Unies en appui a 
lAccord sur Hodeida s’etre revele etre un arbitre fiable, 
efficace et impartial qui a tres largement contribue au 
processus de paix. 

Les progres realises concernant Hodeida per- 
mettraient aux parties de travailler de concert sur la 
surveillance tripartite, le recouvrement des recettes ou 
1’evaluation commune d’eventuelles violations du ces- 
sez-le-feu. J’espere que les progres obtenus concernant 
Hodeida nous permettront enfin de nous concentrer sur 
le processus politique, et je souhaite qu’il en soit ainsi 
avant la fin de l’ete. En effet, comme nous deja souli- 
gne, il n’y a plus de temps a perdre en ce qui concerne 
le Yemen. 

Troisiemement, si les progres ont ete limites 
concernant Taez, des progres ont neanmoins ete realises 
en ce qui concerne l’ouverture de cette ville a l’acces 
civil et humanitaire. Le premier signe d’espoir - qui a ete 
evoque au cours des dernieres reunions - est l’ouverture 
possible d’un point de passage humanitaire. Nous allons 
examiner cette possibility dans les jours a venir, au 
sein du Comite mixte de coordination pour Taez, mis 
en place en Suede, ainsi que la fagon d’en tirer profit 
pour garantir la securite, la paix et la stability d’une 
ville qui y aspire plus que tout depuis de nombreuses 
annees. J’espere egalement que Taez pourra compter sur 
le soutien d’initiatives locales et communautaires pour 
combler les fosses creuses par la guerre. Les groupes de 


femmes sont tres actifs a Taez, et je souhaite que nous 
puissions nous inspirer de cet exemple. 

Bien sur, il reste des defis a relever. Nous avons 
tous ete consternes par l’annonce faite la semaine 
derniere a Sanaa de la condamnation de 30 prisonniers 
a la peine de mort. Le Secretaire general, comme nous 
le savons tous, est oppose a la peine de mort en toutes 
circonstances. Il a ete fait appel de ces decisions, et j’ai 
exhorte toutes les parties a veiller a la regularity de la 
procedure et a faire preuve de clemence dans un esprit 
d’humanite. 

Je suis egalement preoccupe par le fait que la 
situation politico-securitaire au Yemen, que ce soit 
sur les lignes de front ou dans d’autres regions, est de 
plus en plus precaire. Alors que la guerre se poursuit, 
il existe un risque eleve de nouvelles tensions qu’il sera 
de plus en plus difficile de desamorcer et de resoudre a 
mesure que la guerre se prolonge. De meme, les actes 
de provocations politiques et militaires auxquels nous 
continuons d’assister risquent de freiner le processus 
de paix. Bien que le cessez-le-feu dans la province de 
Hodeida reste solidement en place - ce qui est merite d’etre 
mentionne - les operations militaires, comme on nous 
l’a souvent rappele, se poursuivent sur plusieurs autres 
lignes de front, ainsi qu’a la frontiere entre le Yemen 
et l’Arabie saoudite au nord. Je suis particulierement 
preoccupe par les attaques incessantes d’Ansar Allah 
contre des infrastructures civiles en Arabie saoudite. 

Le Yemen risque de connaitre une tragedie du fait 
des tensions dans la region. Il n’est pas dans l’interet du 
Yemen de basculer dans une guerre regionale. Toutes 
les parties doivent s’abstenir de toute acte susceptible 
d’entrainer le Yemen dans cette spirale. Nous devons 
empecher une telle eventuality afin de reduire les 
tensions regionales, epargner des vies humaines et 
eviter que le Yemen ne sombre dans une guerre a plus 
grande echelle. Il faut parvenir des maintenant a une 
desescalade de la violence si nous voulons que ces 
ambitions se concretised. 

Enfin, je ne peux m’empecher de former le vceu 
que la guerre au Yemen prenne rapidement fin. On 
m’accuse souvent d’optimisme, mais j’assume volontiers 
ma culpability. Toutefois, ce n’est pas moi, mais un 
responsable de tres haut niveau et d’une tres grande 
sagesse de la region qui a recemment declare que cette 
guerre pouvait prendre fin cette annee. J’accueille cela 
comme l’expression d’un souhait, et j’espere avoir pu 
aujourd’hui donner mon point de vue sur la fagon dont 
nous pouvons commencer a repondre a cette aspiration. 
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Le President (parle en espagnol) : Je remercie 
M. Griffiths de son expose. 

Je donne maintenant la parole a M. Lowcock. 

M. Lowcock {parle en anglais ) : Dans sa 
resolution 2451 (2018) de decembre 2018, le Conseil de 
securite a apporte un appui sans equivoque a l’operation 
de secours humanitaire au Yemen. Plus precisement, 
le Conseil a demande, premierement, le respect du 
droit international humanitaire; deuxiemement, un 
acces humanitaire sans entrave; et troisiemement, un 
financement accru du plan d’intervention des Nations 
Unies. Le Conseil a egalement note le lien entre la fin du 
conflit et l’allegement des souffrances de la population. 
Malheureusement, les appels du Conseil sont restes 
lettre morte. 

Comme je l’ai indique le mois dernier (voir 
S/PV.8551), les conditions de vie de la plupart des 
Yemenites ne s’ameliorent pas, elles s’aggravent. 
Et si rien ne change, on peut s’attendre a ce qu’elle 
continue d’empirer. Les combats se poursuivent. Depuis 
juin, 120000 personnes supplemental s ont fui leur 
foyer, ce qui porte a plus de 300 000 le nombre total de 
personnes deplacees cette annee, auquel il faut ajouter 
les millions de personnes qui ont du fuir leurs foyers au 
cours des annees precedentes. 

Nous avons assiste a une reprise du conflit 
dans la province de Hodeida, malgre le cessez-le-feu 
dans l’ensemble de la province conclu a Stockholm. II 
y a deux semaines, des tirs d’artillerie et de violents 
affrontements ont eu lieu dans plusieurs quartiers de 
la ville de Hodeida, endommageant des biens prives, 
un hopital abandonne et d’autres sites civils. Un civil 
a ete tue et quatre autres blesses lors du bombardement 
d’une mosquee locale. Sept enfants ont ete blesses dans 
un bombardement. Le conflit s’est egalement propage 
au sud de la ville. Dans la province d’Al-Khawkha, 
des bombardements ont frappe un site accueillant des 
families deplacees, blessant trois enfants et detruisant 
un reservoir d’eau. A Dourei'himi, un civil a ete tue par 
une mine terrestre et a Al-Tuhayat, un enfant a ete tue 
par des tireurs embusques. En mai et juin, des avions de 
guerre ont effectue pas moins de six frappes aeriennes 
sur la province de Hodeida. 

Comme Martin Griffiths vient de le souligner, 
les hostilites a Hodeida se sont a nouveau apaisees et 
un calme relatif est revenu, mais la violence se poursuit 
ailleurs. Fin juin, une residence privee de Taez a ete la 
cible de frappes aeriennes, au cours de laquelle sept 


membres d’une meme famille, dont quatre enfants, ont 
perdu la vie. Les bombardements ont egalement frappe 
un point de distribution d’aide a Taez, tuant quatre civils 
et blessant deux autres. Dans le district de Dhale, nous 
continuons de recevoir des informations faisant etat de 
bombardements aveugles contre des villages situes sur 
la ligne de front. A Beida, des affrontements dans le 
district de Radaa ont tue un civil et en ont blesse trois la 
semaine derniere, tandis que des bombardements dans 
une autre zone ont blesse un civil et endommage des 
residences privees. 

II existe de nombreux autres exemples de plus 
de 30 lignes de front actives a travers le pays. Les 
forces d’Ansar Allah ont egalement poursuivi leurs 
attaques au moyen de drones et de missiles contre 
le Royaume d’Arabie saoudite, tuant et blessant des 
civils, et endommageant des infrastructures civiles. 
Ces attaques ont ete condamnees a l’unanimite par la 
communaute internationale. 

Comme l’a indique Martin Griffiths, des mesures 
urgentes s’imposent pour remedier a la violence. Pendant 
des mois, j’ai appele a un cessez-le-feu national pour 
mettre fin aux combats au Yemen et aux attaques contre 
les pays voisins. 

J’en viens maintenant a l’appel lance par le Conseil 
en faveur d’un acces sans entrave a l’aide humanitaire. 

Les autorites du nord, alliees a Ansar Allah, 
continuent de faire obstacle a l’aide humanitaire 
dans les zones qu’elles controlent par des contraintes 
bureaucratiques et des tentatives d’ingerences. David 
Beasley indiquera tout a l’heure au Conseil les decisions 
difficiles que le Programme alimentaire mondial (PAM) 
a du prendre. Mais les obstacles vont bien au-dela du 
PAM. En avril et mai, des organismes humanitaires ont 
signale 375 problemes d’acces dans l’ensemble du pays, 
certains dans des zones controlees par le Gouvernement, 
mais principalement dans les zones controlees par Ansar 
Allah. Au cours de cette periode, les autorites alliees 
a Ansar Allah ont immobilise plus de 180 camions 
transportant du fret humanitaire pendant 36 jours en 
moyenne avant de les laisser repartir. 

Les autorites d’Ansar Allah continuent egalement 
de retarder revaluation technique par les Nations Unies 
du petrolier FSO SAFER qui, comme je l’indique a 
plusieurs reprises dans le passe au Conseil, menace de 
deverser environ 1,1 million de barils de petrole dans 
la mer Rouge. L’equipe devaluation des Nations Unies 
devait se rendre sur le petrolier la semaine prochaine, 
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mais les autorisations necessaires ne lui ont pas encore 
ete accordees par les autorites d’Ansar Allah. Les 
discussions menees en vue de regler ce probleme le plus 
rapidement possible se poursuivent. Je tiens a souligner 
que cette situation est d’autant plus regrettable que 
ce sont ces memes autorites qui s’etaient adressees 
aux Nations Unies au debut de l’annee derniere pour 
solliciter leur aide en ce qui concerne ce petrolier et 
avaient promis de faciliter la tache. 

Dans les zones controlees par le Gouvernement, 
les forces de la coalition continuent d’imposer 
des contraintes bureaucratiques aux organismes 
humanitaires qui tentent de rejoindre par le sud la cote 
ouest. Cette politique retarde souvent la fourniture de 
l’aide aux personnes se trouvant dans ces regions. Le 
Gouvernement s’apprete egalement a mettre en place 
de nouvelles regies concernant les importations de 
carburant. Ce carburant est essentiel a l’alimentation des 
groupes electrogenes des hopitaux, au pompage de l’eau 
et au fonctionnement des systemes d’assainissement. 
Tout mecanisme de reglementation de ces importations 
risque d’aggraver la situation humanitaire. 

Soyons clairs : meme si les difficultes d’acces sont 
omnipresentes, elles n’empechent pas le deployment de 
la plus vaste operation humanitaire mondiale. Je ne peux 
pas en dire autant du troisieme point figurant dans la 
resolution, a savoir le financement. L’annee derniere, a 
la meme epoque, le plan d’aide humanitaire etait finance 
a hauteur de 60%. L’octroi au debut de cette annee 
d’un financement souple et significatif - provenant 
principalement du Royaume d’Arabie saoudite et des 
Em i rats arabes unis - a permis a tous les secteurs de 
beneficier de cette aide a un moment critique. Cela a 
incontestablement permis de sauver des millions de vies. 

Lors de la Reunion de haut niveau pour les 
annonces de contributions relatives a crise humanitaire 
au Yemen, portant sur le plan d’aide humanitaire de 
cette annee, que le Secretaire general a reunie en 
fevrier dernier - il y a six mois -, les donateurs se 
sont engages a verser 2,6 milliards de dollars. Vingt- 
sept des 40 donateurs qui ont fait des promesses de 
contributions s’en sont acquittes a hauteur de plus 
de 75 %, et 20 de ces donateurs ont verse la totalite des 
sommes promises, voire davantage dans certains cas. 
Mais ceux qui ont fait les promesses de contributions 
les plus importantes - les voisins du Yemen dans la 
coalition - n’ont verse jusqu’a present qu’une modeste 
partie de ce qu’ils avaient promis. En consequence, le 
plan d’aide n’est actuellement finance qu’a hauteur 


de 34%, alors que ce financement s’elevait a 60% 
l’annee derniere, a la meme epoque, comme je l’ai deja 
indique. Quelles en sont les consequences? 

II n’y a pas encore de consequences majeures sur 
l’aide alimentaire d’urgence fournie par le Programme 
alimentaire mondial, comme l’expliquera David Beasley. 
Meme apres la suspension des programmes a Sanaa, le 
PAM beneficie a plus de 11 millions de personnes, soit 
un chiffre superieur a celui observe dans le passe. Mais 
la situation est differente en ce qui concerne le reste de 
l’operation de secours. 

Comme je l’ai indique le mois dernier aux 
membres du Conseil, l’appui apporte aux installations 
medicales a du etre suspendu dans certaines regions 
(voir S/PV.8561). Ces suspensions perturbent le 
fonctionnement des etablissements de sante qui viennent 
en aide a 9 millions de personnes. Des organismes 
commencent a suspendre certains programmes reguliers 
de vaccination concernant 13 millions de personnes, 
dont 200000 nourrissons. Les travaux entames 
dans 30 nouveaux centres de ravitaillement dans les 
zones les plus touchees par la faim ont egalement ete 
interrompus. Pres de 60 centres pourraient fermer dans 
les semaines a venir, mettant ainsi en danger immediat de 
mort au moins 7 000 enfants souffrant de malnutrition. 

A Sanaa, une usine de traitement des eaux usees 
qui purifie l’eau pour l’agriculture et qui beneficie 
du soutien des Nations Unies a egalement ferme. 
Ainsi, quelque 4 millions de personnes pourraient 
bientot consommer des legumes irrigues avec de l’eau 
contaminee, avec le risque de contracter le cholera qui 
en decoule. 

Au cours des deux prochains mois, des organismes 
des Nations Unies prevoient la cloture de 21 autres 
programmes clefs. Cela risque d’entrainer, au mois 
d’aout, la cessation des services d’hebergement pour 
plus de 800000 personnes deplacees, ainsi que celle des 
services de sante procreative a disposition d’un million 
de femmes en situation de pauvrete. Nous en avons deja 
mesure l’incidence de ces reductions sur la lutte contre 
le cholera. 

Les membres du Conseil se souviendront qu’en 
2017, plus d’un million de cas de cholera ont ete signales. 
De nombreux experts ont estime qu’il s’agissait la de la 
pire epidemie de cholera au monde. L’annee derniere, 
grace a un financement fourni dans le cadre du plan 
d’aide des Nations Unies, des organismes humanitaires 
ont lance une vaste campagne nationale de lutte contre 
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le cholera. Cela a permis de reduire le nombre de 
cas a 380000 pour Fensemble de l’annee. Certes, ce 
chiffre est encore tres eleve, mais il represente une 
nette amelioration par rapport a 2017, qui a ete rendue 
possible malgre une nouvelle degradation importante des 
services d’approvisionnement en eau, d’assainissement 
et de sante due a la guerre. 

Ces progres ont ete reduits a neant. Depuis le 
debut de l’annee, pres de 500 000 cas de cholera ont ete 
signales. Nous avons pris connaissance d’informations 
faisant etat de plus de 700 deces, dont plus de 200 enfants. 
Cette liste va probablement s’allonger. 

Le President (parle en espagnol ) : Je remercie 
M. Lowcock de son expose. 

Je donne maintenant la parole a M. Beasley. 

M. Beasley (parle en anglais ) : Je vous remercie, 
Monsieur le President, de me donner la possibility de 
faire aujourd’hui au Conseil de securite un expose sur la 
situation au Yemen. Je tiens egalement a remercier mes 
collegues Mark Lowcock et Martin Griffiths pour leur 
travail inlassable et leurs exposes. 

Lorsque je me suis exprime devant le Conseil 
il y a environ quatre semaines (voir S/PV.8551), j’ai 
indique que l’on empechait le Programme alimentaire 
mondial (PAM) de nourrir la population la plus affamee 
du Yemen, qu’il nous etait impossible de travailler de 
maniere independante, comme il se doit, et que l’aide 
alimentaire indispensable ne parvenait pas a ceux qui 
en avaient le plus besoin. J’ai conclu mon expose en 
implorant les dirigeants d’Ansar Allah, devant le monde 
entier, de laisser le PAM faire ce qu’il fait le mieux : 
sauver des vies. C’est aussi simple que cela. 

En raison des difficultes d’acces, du detournement 
de la fourniture des denrees alimentaires auxbeneficiaires 
vises et de l’absence de responsabilisation - et pour 
toutes les raisons que j’ai evoquees le mois dernier -, 
le PAM a pris la difficile decision de proceder a une 
suspension progressive de l’aide au Yemen a la fin du 
mois de juin. La suspension, qui a debute a Sanaa, a 
touche 850000 femmes, hommes, filles et garijons. 
Parce que je suis pere, les personnes ici presentes 
peuvent imaginer combien une telle decision est 
difficile a prendre. Il ne se passe pas un jour sans que 
je ne pense aux consequences de la suspension de l’aide 
alimentaire. Que les habitants de la ville de Sanaa, et de 
tout le Yemen, sachent a quel point je suis desole qu’une 
telle situation leur soit imposee. 


Mais j’aimerais ajouter que malgre la suspension, 
nous avons augmente, comme l’a indique Mark 
Lowcock, le nombre de personnes beneficiant d’une 
aide, le faisant passer de 10,6 millions a 11,3 millions, 
et nous allons poursuivre sur cette voie. Nous prevoyons 
de venir en aide a plus de 12 millions d’ici a la fin du 
mois. Apres la suspension, nous avons egalement elargi 
nos programmes de nutrition dans la ville de Sanaa, ou 
la suspension est en vigueur, pour faire en sorte que les 
enfants, les femmes enceintes et les meres allaitantes les 
plus vulnerables puissent recevoir la nourriture dont ils 
ont besoin pour survivre. 

Que les choses soientbien claires : laresponsabilite 
de mettre fin a la malnutrition et a la faim incombe au 
premier chef aux belligerents et non au PAM, a l’un 
quelconque de nos partenaires ou a l’ONUNous sommes 
au Yemen uniquement dans l’interet de l’humanite, pour 
offrir notre aide lorsque les parties belligerantes ne 
peuvent ou ne veulent pas assumer leurs responsabilites. 
Nous ne le faisons pas pour nous, mais pour les victimes 
innocentes de la guerre au Yemen. 

Personne ne sera plus heureux que nous tous 
lorsque le Programme alimentaire mondial ne sera 
plus necessaire au Yemen parce que la faim y aura 
ete eradiquee. Mais en attendant, s’agissant de l’aide 
humanitaire et des questions humanitaires, laissons la 
politique de cote et respectons les obligations qui nous 
incombent en vertu du droit international humanitaire, 
lequel assure la protection d’une action humanitaire 
neutre, impartiale et independante, y compris la 
fourniture de produits de premiere necessity, notamment 
de vivres. 

Malgre toutes les difficultes que j’ai soulignees le 
mois dernier, nous avons continue a travailler de bonne 
foi. Dans l’interet de ceux qui ont le plus besoin de notre 
aide au Yemen, nous sommes restes en communication 
avec toutes les parties. Nous avons propose un dialogue 
a tous les niveaux. Nous avons tenu des dizaines de 
reunions avec les autorites d’Ansar Allah. Nous avons 
ecoute et entendu leurs preoccupations. Nous avons 
explique inlassablement nos positions, et nous avons 
recherche un terrain d’entente. Nous avons oeuvre sans 
relache pour parvenir a des solutions qui repondent aux 
preoccupations exprimees et avancer des propositions 
realistes. Comme les membres du Conseil le savent 
fort bien, cette tache n’est pas aisee, mais elle en vaut 
la peine. 

Nous n’avons pas encore signe d’accord, mais je 
dois dire que nous avons beaucoup progresse dans nos 
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discussions. D’ailleurs, j’aimerais donner lecture du 
message que je viens de recevoir afin de m’assurer que 
nous ne sommes pas parvenus a un accord signe au cours 
des dernieres minutes. Au bout du compte, apres avoir 
negocie toute la nuit, nous sommes, pour le moment, 
parvenus a un accord de principe, mais il ne s’agit pas 
encore d’un accord signe. Beaucoup de progres ont 
cependant ete realises dans ce sens. 

Je tiens a remercier M. Abdul Malik al-Houthi 
de son leadership. Je remercie Martin Griffiths et la 
Coordonnatrice residente Lise Grande, qui sont sur 
le terrain. La situation est difficile. Ces dernieres 
semaines et ces dernieres 24 heures, un travail acharne 
a ete abattu. Mais il faut trouver une solution definitive. 
Je pense que nous pouvons y arriver. J’espere que nous 
pourrons y arriver. Comme je l’ai dit tout a l’heure, je 
viens de recevoir un texto m’assurant qu’une rencontre a 
lieu en ce moment meme. J’esperais qu’un accord aurait 
ete signe avant d’en etre arrive a ce stade de mon expose, 
mais nous n’en sommes pas encore la. La porte reste 
ouverte. Une fois cette question resolue, toutefois, nous 
serons prets a mettre immediatement l’accord en oeuvre. 
En a peine quelques jours, Sanaa pourra recommencer 
a avoir de la nourriture. C’est ce que le peuple yemenite 
merite, et c’est ce qu’il exige de nous. 

L’accord contribuera, certes, a garantir que la 
nourriture parvienne a ses destinataires legitimes, 
mais il permettra aussi de mettre en place le cadre 
de responsabilisation necessaire au lancement de 
programmes d’aide en especes. Ces especes aideront a 
stimuler l’economie locale et a stabiliser le rial, ce qui 
aura un effet multiplicateur et profitera non seulement 
aux 12 millions de personnes a qui nous fournissons une 
assistance au quotidien mais a tous les Yemenites, soit 
18 millions de personnes de plus qui, a l’heure actuelle, 
se procurent leur nourriture sur le marche. Le rial se 
stabilisera, et cela permettra aux meres de donner plus 
de nourriture a leurs enfants, ce qui nous aidera de bien 
des fagons, comme Mark Lowcock l’a mentionne. 

Mais je vais etre extremement clair : si nous ne 
parvenons pas a un accord, ou bien si un accord est 
conclu mais qu’aucun progres n’est accompli au regard 
de sa mise en oeuvre - nous avons deja connu cette 
situation -, alors nous nous retrouverons au meme point 
qu’aujourd’hui, et probablement pire encore. J’espere et 
je prie pour que tous, quel que soit leur camp, agissent 
dans l’interet du peuple yemenite. Nous tiendrons le 
Conseil informe. 


L’interruption de l’assistance a fait la une des 
journaux au Yemen au cours du mois ecoule. Mais le 
vrai sujet est, et doit rester, la catastrophe humanitaire 
qui continue de se derouler au Yemen. Des vies sont 
interrompues, des moyens de subsistance disparaissent 
et, pour beaucoup trop de gens, l’espoir d’un avenir 
meilleur faiblit de jour en jour. Le Yemen compte 
quelque 30 millions d’habitants, dont plus des deux 
tiers souffrent d’insecurite alimentaire. Cela represente 
20 millions de personnes - des gargons, des filles, des 
hommes et des femmes. Dix millions d’entre elles sont 
en situation de detresse alimentaire. Elles ne savent pas 
d’ou viendra leur prochain repas, et approchent de la 
famine. Chaque jour, les Yemenites doivent faire des 
choix impossibles, tout simplement pour survivre. C’est 
le prix qu’il faut payer pour le conflit et la guerre. 

Meme dans les circonstances les plus difficiles, 
le PAM continue de sauver des vies en collaborant avec 
ses autres partenaires humanitaires. Comme je l’ai 
deja dit, nous avons intensifie nos activites et, malgre 
l’interruption de nos activites, avons reussi a augmenter 
a plus de 11 millions le nombre de beneficiaires - et 
nous esperons atteindre les 12 millions d’ici a la fin du 
mois. Nous esperons continuer a apporter une aide. 

Je voudrais ajouter que, en decembre, nous 
avons appris que 250 000 personnes au Yemen etaient 
confrontees a des conditions catastrophiques en termes 
de securite alimentaire. Leur situation ne pourrait pas 
etre pire. Nous avons triple l’aide alimentaire dans les 
districts les plus touches, et cela a eu l’effet escompte. 
Nous pouvons a present confirmer que, sur 45 districts 
ou nous avons pu recueillir des donnees, 29 ne sont plus 
en phase catastrophique. Certes ces chiffres diminuent, 
mais d’autres-les districts ou l’insecurite s’estaccentuee, 
voire est devenue grave - sont en augmentation. Ces 
chiffres restent mauvais, et ils empirent. Globalement, 
nous empechons de plus en plus de gens de mourir. 

C’est la une reussite parmi beaucoup d’autres. 
Je tiens a remercier tous ceux qui ont ete extremement 
genereux, comme les Etats-Unis, les Emirats arabes 
unis, le Royaume d’Arabie saoudite, le Royaume-Uni, et 
d’autres, car ils nous ontpermis d’atteindre ces objectifs. 

Je voudrais relater un autre exemple de reussite, 
car il y a tant d’histoires negatives. Nous savons que le 
systeme scolaire s’est pour ainsi dire effondre a cause 
de la guerre, mais nous nous efforgons de faire en sorte 
que les enfants continuent de recevoir une education. 
Rien que cette annee, nous avons reussir a fournir de la 
nourriture a plus de 700000 enfants dans les ecoles. Ce 
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sont des repas qui rassurent un peu les parents car ils 
savent que leurs enfants seront nourris, en plus de ce que 
nous parvenons a leur apporter chez eux. 

Ainsi, les enfants restent a l’ecole, et c’est la un 
investissement dans l’avenir du Yemen. Viendra un 
moment, lorsque les armes se tairont et que le Yemen 
se reconstruira, ou ces petits gar?ons et ces petites filles 
feront du Yemen le pays qu’il merite d’etre. 

Nous sommes reconnaissants atous les donateurs, 
dont beaucoup sont autour de cette table aujourd’hui, 
pour leur appui et leur generosite, qui nous permettent 
de faire notre travail. Cela etant, il faut qu’ils se montrent 
encore plus genereux, parce que nous avons besoin d’une 
aide encore plus importante. Nombre de nos partenaires 
humanitaires ne beneficient pas de l’assistance dont 
ils ont besoin. Pour continuer a parvenir jusqu’aux 
plus vulnerables, nous avons besoin de 1,2 milliard de 
dollars au cours des prochains mois. A l’heure actuelle, 
nous ne sommes finances qu’a hauteur de 43%. Nos 
partenaires ont aussi besoin de plus. Le PAM a un role 
crucial a jouer dans l’intervention humanitaire, mais si 
nos partenaires n’ont pas l’appui dont ils ont besoin, peu 
importe la quantite de nourriture que nous acheminons, 
des vies seront perdues. 

J’ai des requetes a faire aujourd’hui au nom des 
enseignants, des medecins, des infirmieres, des meres, 
des peres et, enfin et surtout, des petites filles et des 
petits garfons, qui veulent simplement manger, jouer 
et s’instruire. Nous demandons aux Etats Membres de 
continuer a verser des contributions genereuses. Nous 
demandons a ceux qui ont fait des promesses de dons de 
les honorer. 

Mais je dois dire que nous arrivons bientot au 
point ou aucune somme d’argent dans le monde ne pourra 
vraiment alleger les souffrances du peuple yemenite. 
Les Yemenites, les agents du PAM et nos partenaires 
font un travail heroique, en travaillant d’arrache-pied, 
jour et nuit, et en risquant leur vie pour obtenir des 
reussites et maintenir les gens en vie. Mais lorsque la 
guerre detruit tout - les vies, les moyens de subsistance, 
les economies -, il y a une limite a ce que nous pouvons 
faire, et nous en approchons rapidement. Je le demande 
pour le peuple yemenite : il faut mettre fin a cette 
guerre, il faut trouver des moyens pacifiques de regler 
les differends et mettre un terme a ces souffrances. 
Nous ne pouvons pas abandonner. Nous ne devons rien 
de moins au peuple yemenite. 


Le President (parle en espagnol) : Je remercie 
M. Beasley de son expose. 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration. 

M me Pierce (Royaume-Uni) {parle en anglais ) : 
Je remercie nos collegues du systeme des Nations Unies 
de leurs exposes et je leur demande une fois de plus 
de transmettre notre gratitude a leurs equipes sur le 
terrain, qui travaillent sans relache pour essayer d’aider 
le peuple yemenite. 

Je voudrais commencer, si on me le permet, en 
exprimant une nouvelle fois notre plein appui a l’Envoye 
special Martin Griffiths. Je salue sa recente rencontre 
avec le President Hadi Mansour et je reaffirme que 
M. Griffiths peut compter sur le soutien du Conseil 
dans ses efforts pour faire avancer le processus politique 
yemenite. Je suis certaine que tous les autres membres 
du Conseil voudront eux aussi exprimer leur appui. 

Il y a quelque chose que M. Griffiths a dit et 
qui, associe a ce qu’a dit le Secretaire general adjoint 
Lowcock, illustre tres justement le dilemme du Yemen. 
Selon Martin Griffiths, la guerre pourrait prendre 
fin cette annee, tandis que, d’apres Mark Lowcock, 
on denombre 30 lignes de front differentes. Ainsi, 
nous sommes face a quelque chose qui est peut-etre a 
portee de main, mais qui est extremement difficile a 
obtenir sur le terrain, et je crois que le Conseil devrait, 
dans le cadre des consultations, essayer de reflechir 
a des moyens de transformer les besoins en actions 
concretes. Je dois preciser que je ne pense pas que 
la reponse appartienne integralement au Conseil. Je 
pense que, au sein de l’Organisation tout entiere, tous 
les Etats Membres dotes d’une certaine influence, en 
particulier sur les houthistes, doivent faire usage de 
cette influence. Il est extremement frustrant d’entendre 
le Programme alimentaire mondial (PAM) et le Bureau 
de la coordination des affaires humanitaires nous relater 
tout ce qui pourrait etre realise mais qui est actuellement 
bloque. J’espere done que nous pourrons passer un peu 
de temps dans le cadre de consultations pour examiner 
les mesures envisageables. 

Je pense que le plus important est que les 
parties, apres la reunion du Comite de coordination du 
redeploiement, prennent langue de maniere constructive 
avec le general Lollesgaard et l’Envoye special, afin que 
les negociations en cours soient enfin menees a terme 
et que nous puissions mettre en oeuvre les premiere 
et deuxieme phases de l’Accord sur Hodelda. Pour sa 
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part, le Royaume-Uni sera heureux de faire tout ce 
qu’il pourra pour y parvenir. Je voudrais soulever 
cinq points principaux aujourd’hui. II me semble que 
nous risquons de nous heurter, sur le terrain, a une 
association potentiellement catastrophique de plusieurs 
de ces elements. 

Le premier point concerne la dimension militaire. 
Je tiens a condamner les attaques persistantes des 
houthistes contre les aeroports et les infrastructures en 
Arabie saoudite. II est essentiel que toutes les parties 
s’abstiennent d’actes de provocation susceptibles de 
conduire a une escalade. II ne fait aucun doute que de 
tels actes sapent la confiance et risquent de mettre en 
peril le processus politique. Je prends egalement note 
des informations selon lesquelles les Emirats arabes 
unis auraient commence a se retirer de Hodeida, et je 
voudrais exprimer ma satisfaction face a ces efforts 
visant a desamorcer le conflit au Yemen. 

Je voudrais a present parler de 1’acces humanitaire 
et de la situation concernant le PAM. Je voulais etre tres 
critique a ce sujet, mais nous ne pouvons que nous rejouir 
de la declaration de M. Beasley selon laquelle l’accord 
sur Sanaa a ete conclu - meme s’il n’a pas ete signe. 
Nous ne voulons en aucun cas entraver la signature de 
cet accord, et je lui souhaite bonne chance a cet egard au 
cours des prochains jours. 

Je reste toutefois preoccupee par le fait que 
rien n’a vraiment change pour ce qui est des aspects 
fondamentaux. Comme M. Lowcock l’a indique, la 
situation risque de se deteriorer et nous faisons trois pas 
en arriere pour chaque deux pas en avant. A mon avis, 
nous ne pouvons pas fermer les yeux sur ces aspects 
parce que, comme je l’ai dit, ils risquent de conduire 
a la catastrophe si nous ne faisons pas des progres 
supplemental s, et plus rapidement. Le risque d’une 
reapparition du cholera est effrayant, et nous devons 
faire tout ce qui est en notre pouvoir pour que cela ne se 
produise pas. Bien entendu, nous attendons de toutes les 
parties qu’elles respectent la resolution 2451 (2018) et 
facilitent un acces humanitaire sans entrave. 

Mon troisieme point porte sur le decaissement 
des fonds - une situation qui, a mon avis, est vraiment 
choquante dans ce contexte de la pire crise humanitaire 
a laquelle les Nations Unies ont ete confrontees ces 
dernieres annees. Un financement a hauteur de 43 % ou 
de 60 % n’est tout simplement pas suffisant. Je voudrais 
done exhorter les autres donateurs a verser rapidement 
leurs contributions en reponse a l’appel lance par l’ONU. 


Je voudrais egalement parler de l’economie. II 
en a ete question brievement, et ce que le representant 
du PAM a dit sur le lien entre les approvisionnements 
alimentaires et la stabilisation de la monnaie est 
evidemment important. Toutefois, nous souhaitons que 
les deux parties fassent fond sur les negociations portant 
sur le partage des revenus et le paiement des salaires qui 
ont ete lancees a Amman. II ne faut permettre a aucune 
des deux parties de porter atteinte aux dispositions 
de l’Accord sur Hodeida relatives a l’economie. II est 
essentiel que cette question ne soit pas consideree 
comme etant d’une importance secondaire. D’apres 
ce que nous avons entendu aujourd’hui, il est evident 
qu’il s’agit d’un element fondamental pour stabiliser la 
situation. Par consequent, nous esperons que des progres 
seront realises a cet egard. 

Enfin, en ce qui concerne les droits de 
l’homme, pour faire echo a ce que M. Griffiths a dit 
au sujet des informations - dont certaines ont ete 
fournies par Amnesty International - selon lesquelles 
une juridiction penale specialisee des houthistes a 
condamne 30 prisonniers politiques a mort. Nous faisons 
partie des Etats qui condamnent la peine capitale en 
toutes circonstances, mais dans ce cas particulier, etant 
donne les consequences que cela peut avoir sur le terrain, 
je voudrais saisir cette occasion pour condamner les 
houthistes - qui ne sont pas un gouvernement legitime - 
et les exhorter a annuler immediatement ces peines. 

II reste un certain nombre de mesures a 
prendre - en ce qui concerne la mise en oeuvre du 
processus politique, l’acces sans entrave s’agissant des 
vivres et de l’aide humanitaire et l’acces aux petroliers, 
comme l’a indique M. Lowcock. Tous les Etats Membres 
de l’ONU qui ont une certaine influence doivent agir, 
qu’ils soient ou non membres du Conseil. II faut mettre 
un terme aux attaques contre l’Arabie saoudite et ses 
voisins. II faut que les fonds soient decaisses dans leur 
integralite, comme nous nous y sommes engages. II faut 
que les droits de l’homme soient respectes. J’espere 
que nous pourrons discuter plus en profondeur de ces 
questions dans le cadre des consultations. 

M. Alotaibi (Koweit) {parle en arabe) : Tout 
d’abord, nous remercions M. Martin Griffiths, M. Mark 
Lowcock et M. David Beasley de leurs exposes, et nous 
les assurons de notre plein appui a leurs efforts. 

Sept mois se sont ecoules depuis l’entree en 
vigueur de l’Accord de Stockholm, sept mois d’impasse 
en ce qui concerne les trois piliers de l’Accord, en 
depit de l’engagement pris par le Conseil de securite 
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de promouvoir une solution politique sur la base du 
dialogue parraine par l’ONU, en adoptant a l’unanimite 
les resolutions 2451 (2018) et 2452 (2019), ainsi que 
la resolution 2481 (2018), qui souligne la necessite 
d’appliquer integralement l’Accord. Neanmoins, malgre 
le temps qui s’est ecoule, aucune mesure constructive 
visant a atteindre les objectifs escomptes n’a ete prise. 

Le blocus sans precedent impose a Taez 
continue d’infliger des souffrances aux hommes, 
femmes et enfants qui habitent cette ville depuis plus 
de quatre ans, et aucune mesure concrete n’a ete prise 
pour mettre en oeuvre les accords concernant Taez. 
En plus des souffrances quotidiennes de milliers de 
families yemenites qui souhaitent revoir leurs proches 
emprisonnes, detenus ou victime de disparitions forcees, 
aucun progres n’a ete accompli en vue de la mise en 
oeuvre de l’accord sur l’echange de prisonniers. En depit 
de nombreuses reunions du comite charge de superviser 
la mise en oeuvre de l’Accord, de nombreuses difficultes 
ont entrave la mise en oeuvre de l’accord relatif a 
la liberation de toutes les personnes emprisonnees, 
detenues, enlevees ou victimes de disparitions forcees. 

S’agissant de l’Accord sur Hodeida, dont la mise 
en oeuvre integrate revet une dimension humanitaire et 
qui repose sur les accords et les arrangements adoptes 
par le Comite de coordination du redeploiement lors de 
ses nombreuses reunions, qui ont abouti a un accord 
sur le redeploiement des forces en dehors de Hodeida 
sous la supervision du Comite tripartite, nous nous 
felicitons de la reprise des travaux du Comite apres 
une pause de cinq mois. En outre, nous reaffirmons 
l’importance de la poursuite de ces reunions et de la 
mise en oeuvre integrate de l’Accord. Nous devons tenir 
compte du role de premier plan que joue le mecanisme 
tripartite de verification et de suivi afin de permettre au 
Gouvernement yemenite de jouer en toute souverainete 
le role qui lui revient dans les processus de suivi du 
redeploiement dans la ville de Hodeida. 

Nous reaffirmons notre ferme position, a savoir 
qu’il n’y a pas de solution militaire a cette crise, et nous 
reprenons a notre compte la declaration de l’Envoye 
special selon laquelle une desescalade militaire s’impose. 
Nous reaffirmons qu’il importe de veiller a la mise en 
oeuvre integrate et concrete de toutes les dispositions 
de l’Accord de Stockholm, ce qui est le meilleur moyen 
de creer les conditions propices en vue de la reprise 
du prochain cycle de consultations, qui portera sur des 
questions globales en vue du reglement de la crise. 


Pour ce qui est de la situation en matiere de 
securite, l’Etat du Koweit condamne avec la plus 
grande fermete les attaques persistantes contre des 
infrastructures civiles et critiques en Arabie saoudite. 
Nous appuyons pleinement le Royaume et toutes les 
mesures qu’il a prises pour preserver sa securite et 
son integrity territoriale. Les attaques incessantes 
perpetrees par les houthistes contre le territoire saoudien 
constituent une violation flagrante du droit international 
humanitaire et une menace directe a la securite et a la 
stability regionales, ce qui justifie l’embargo sur les 
armes prevu par les resolutions pertinentes du Conseil 
de securite. 

En ce qui concerne la situation humanitaire, 
lors de la derniere seance (voir S/PV.8551), M. David 
Beasley a evoque la possibility d’appliquer des solutions 
permanentes pour remedier a la situation humanitaire. 
II a averti que le Programme alimentaire mondial 
(PAM) pourrait etre oblige de suspendre ses activites 
a Sanaa, qui est sous le controle des houthistes, ce qui 
priverait quelque 850 000 personnes de Faeces a l’aide 
humanitaire. Cet avertissement s’est malheureusement 
concretise le 20 juin en raison de l’intransigeance 
persistante et de l’absence de reponse aux demandes 
logiques et legitimes formulees par le PAM, qui 
appelait a la mise en place d’un systeme independant 
d’identification des beneficiaires sur la base de donnees 
biometriques, afin d’eviter que l’aide humanitaire ne soit 
manipulee ou detournee. De surcroit, nous accueillons 
favorablement les remarques de M. Beasley au sujet de 
la conclusion d’un accord avec les houthistes pour regler 
tous les problemes susmentionnes. 

Nous saluons egalement le role positif joue par 
le Gouvernement yemenite, qui continue de verser 
des salaires aux fonctionnaires et des pensions aux 
retraites. En outre, le Comite economique yemenite 
s’efforce de faciliter le transport de carburant et Faeces 
aux Red Sea Mills, et d’ouvrir des routes pour l’aide 
humanitaire, en depit des graves problemes de securite. 
Nous reiterons notre appel a toutes les parties pour 
qu’elles cooperent avec les organismes humanitaires et 
de secours, s’abstiennent d’entraver leur mouvement et 
garantissent la securite du personnel, qui merite toute 
notre reconnaissance pour les efforts inlassables qu’il 
deploie afin de fournir une aide humanitaire dans des 
conditions difficiles. 

Pour terminer, nous appelons a nouveau toutes 
les parties yemenites a appliquer pleinement l’Accord 
de Stockholm sur la ville de Hodeida et ses trois ports 
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et sur l’echange de prisonniers, ainsi que la declaration 
d’entente sur Taez, afin de completer les efforts que 
deploie l’Envoye special pour le Yemen en vue de 
parvenir a une solution politique sur la base des trois 
mandats convenus, a savoir l’lnitiative du Conseil de 
cooperation du Golfe et son mecanisme d’application, le 
document final de la Conference de dialogue national, 
et les resolutions pertinentes du Conseil de securite, 
en particulier la resolution 2216 (2015). L’objectif est 
de mettre fin a la crise, de preserver la souverainete, 
l’independance et l’integrite territoriale du Yemen, 
et de mettre un terme a l’ingerence dans les affaires 
interieures du pays. 

M. Hunter (Etats-Unis d’Amerique) (parle 
en anglais ) : Je remercie les intervenants pour leurs 
observations, ainsi que leurs equipes pour les efforts 
inlassables qu’elles consentent. 

II est essentiel d’ameliorer le processus politique 
mene par l’ONU, mais l’Organisation se heurte a des 
obstacles, tant au Yemen qu’a l’exterieur du pays. Le 
Conseil de securite a constate une escalade regionale 
provoquee par l’lran, et nous sommes alarmes par la 
recente recrudescence des attaques perpetrees par les 
houthistes, en particulier contre les aeroports civils 
saoudiens. Nous devons faire tout ce qui est en notre 
pouvoir pour empecher que ces attaques ne compro- 
mettent les progres durement realises sur le plan poli¬ 
tique au Yemen, sous l’egide de l’ONU. Nous exhortons 
les parties a prendre des mesures de desescalade afin de 
montrer leur attachement a un reglement politique dirige 
par les Yemenites. 

Dans le cadre de cette desescalade, nous deman- 
dons aux houthistes de cesser immediatement de com- 
mettre des attaques au moyen de drones et de roquettes, 
ainsi que toute autre attaque contre leurs concitoyens 
et voisins. L’lran doit cesser de fournir aux houthistes 
les armes et la technologie utilisees dans ces attaques. 
Depuis le mois de decembre, le Conseil exhorte le Gou- 
vernement yemenite et les houthistes a demontrer leur 
attachement a un reglement politique en prenant des 
mesures de bonne foi pour desamorcer les tensions et 
garantir le redeploiement a Hodei'da, comme convenu 
en Suede. 

Nous jugeons encourageants les progres enregis- 
tres a la derniere reunion du Comite de coordination du 
redeploiement, en ce qu’ils sont un bon exemple de ce 
qui peut etre accompli lorsque les parties travaillent de 
bonne foi avec l’Envoye special, M. Martin Griffiths, et 
le President du Comite, le general Michael Lollesgaard. 


Comme nous l’avons entendu au Conseil aujourd’hui, 
nous devons encore nous atteler a des taches plus ardues, 
et les parties se doivent de respecter leurs engagements. 
Cela signifie qu’il faut proceder au redeploiement et par¬ 
venir a un consensus sur les sujets de disaccord relatifs 
aux forces de securite locales, tout en continuant a faire 
preuve de retenue afin que les combats ne menacent 
pas le cessez-le-feu. Nous nous felicitons de la recente 
rencontre entre le President Mansour Hadi Mansour 
et l’Envoye special Griffiths, et nous esperons qu’elle 
pourra ouvrir la voie a une collaboration accrue et a une 
solution politique au conflit. 

Les Etats-Unis deplorent les informations 
recentes, selonlesquelles les autorites houthistes auraient 
condamne a mort 30 militants a Sanaa, et rappellent aux 
houthistes leur engagement en faveur d’un echange de 
prisonniers et de detenus, conformement a l’Accord 
de Stockholm. Des progres tangibles dans l’echange 
de prisonniers indiqueraient le serieux avec lequel les 
parties s’engagent a instaurer un climat de confiance en 
vue d’un accord mettant fin au conflit. 

Comme nous Font rappele les exposes 
d’aujourd’hui, qui donnent a reflechir, la situation 
humanitaire au Yemen est catastrophique. Les Etats-Unis 
demeurent gravement preoccupes par le risque croissant 
de famine au Yemen, en particulier, comme nous l’avons 
entendu aujourd’hui, parmi les populations vulnerables. 
Nous sommes heureux d’apprendre que le Programme 
alimentaire mondial (PAM) a pu recuperer une partie 
du hie stocke dans les silos des Red Sea Mills, auxquels 
il a recemment pu acceder en depit des obstacles eriges 
par les houthistes. Nous saluons les efforts du PAM a 
cet egard. 

Nous suivons egalement de pres les negociations 
entre le PAM et les houthistes visant a permettre la 
reprise complete de l’aide alimentaire. Tant que les 
houthistes ne coopereront pas avec le PAM, le peuple 
yemenite continuera de souffrir. Nous esperons trouver 
une solution qui donne la priorite aux besoins des 
Yemenites vulnerables, et nous condamnons les efforts 
deployes par les houthistes pour entraver les activites 
humanitaires en detournant l’aide. 

Nous devons veiller a ce que l’aide humanitaire 
continue d’etre fournie efficacement aux millions 
de personnes dans le hesoin. Rien ne saurait excuser 
Fohstruction de l’aide humanitaire des Nations Unies au 
Yemen. Les Etats-Unis demeurent Fun des principaux 
fournisseurs d’aide humanitaire au pays. Nous nous 
joignons a l’appel lance aujourd’hui a tous les donateurs 


19-22248 


11/24 



S/PV.8578 


La situation au Moyen-Orient 


18/07/2019 


pour qu’ils aident davantage le Yemen et honorent les 
engagements financiers qu’ils ont pris a Geneve, en 
fevrier dernier. 

Les Etats-Unis appuient les efforts deployes par 
rONUpourpreserverl’integritedesesprogrammesd’aide 
humanitaire afin que l’aide vitale parvienne directement 
a celles et ceux qui en ont besoin. Les personnes qui 
cherchent a frauder ou a detourner cette aide violent 
les principes humanitaires internationalement reconnus 
et alimentent directement et intentionnellement la 
grave crise humanitaire que traverse le Yemen. Nous 
continuons d’encourager toutes les parties a respecter 
les principes humanitaires d’independance, de neutrality 
et d’impartialite pour eviter de creer des situations plus 
precaires pour les populations vulnerables au Yemen. 

M. de Riviere (France) : Je remercie l’Envoye 
special, M. Griffiths, le Secretaire general adjoint aux 
affaires humanitaires, M. Lowcock, et le Directeur 
du Programme alimentaire mondial, M. Beasley, pour 
leurs interventions. 

Je souhaite tout d’abord reaffirmer ici avec force 
le plein et entier soutien de la France aux efforts de 
l’Envoye special Martin Griffiths, ainsi que du general 
Lollesgaard. Je leur renouvelle la pleine confiance 
de la France. Nous venons de l’entendre, apres des 
semaines de blocage, les parties ont reussi a se reunir 
de nouveau au sein du Comite de coordination du 
redeployment, en debut de semaine, et a s’entendre sur 
les principes generaux pour concretiser sur le terrain 
la phase 1 et la phase 2 de l’Accord sur Hodeida. C’est 
un pas encourageant, et nous saluons la reprise des 
discussions. Mais ce n’est qu’une premiere etape. Les 
parties doivent maintenant mettre en oeuvre rapidement 
et concretement les points agrees et rester engagees de 
bonne foi au sein du Comite et avec l’Envoye special. 

Alors que nous venons de renouveler a l’unanimite 
le mandat de la Mission des Nations Unies en appui a 
l’Accord sur Hodeida pour six mois, via la resolution 
2481 (2019), la France lui reitere son plein soutien. Sa 
presence sur le terrain est decisive pour observer et 
faciliter le redeploiement, comme le prevoit la resolution 
2452 (2019), mais egalement pour permettre aux parties 
de renouer des liens de confiance. L’operationnalisation 
croissante de la force est une bonne chose, et nous 
appelons les Nations Unies a poursuivre le deployment 
de ses pleines capacites sur le terrain. II appartient 
done aux parties d’assurer leur pleine security et la 
libre circulation. 


Les efforts de l’Envoye special sont d’autant 
plus importants dans le contexte securitaire regional, 
qui s’est recemment degrade. Les tensions actuelles 
dans le Golfe sont extremement preoccupantes. Elies 
risquent d’avoir un impact sur la situation au Yemen 
et sur la bonne disposition des parties a avancer dans 
leurs discussions pour la mise en oeuvre de l’Accord de 
Stockholm et, au-dela, pour trouver une issue politique 
au conflit actuel. 

La France a ete tres claire : nous avons 
fermement condamne les dernieres attaques perpetrees 
et revendiquees par les houthistes, notamment celles 
sur l’aeroport d’Abha, qui ont deja provoque un mort 
et plusieurs dizaines de blesses. Ces attaques sont 
inacceptahles et doivent cesser. Nous avons ainsi 
appele l’ensemble des parties a s’ahstenir de toute 
escalade susceptible de destabiliser davantage la region 
et de compromettre la mise en oeuvre de l’Accord de 
Stockholm dans toutes ses dimensions, et la reprise 
des discussions en vue d’une solution pacifique. A 
cet egard, le redeploiement militaire annonce par les 
autorites emiriennes, s’agissant notamment de la region 
de Hodeida, peut constituer une opportunity en faveur 
d’une desescalade, et nous esperons que cette decision 
puisse etre utilisee pour faciliter l’obtention d’une 
solution politique a la crise par toutes les parties. 

Nous restons, par ailleurs, extremement 
preoccupes par la poursuite de la degradation de la 
situation humanitaire et securitaire. II est plus que 
jamais essentiel de proteger les civils, y compris les 
femmes et les enfants. Ces derniers sont particulierement 
vulnerables : ils sont presque 2 millions en etat de 
malnutrition aigue severe. 

Je souhaite reaffirmer tout notre soutien aux 
acteurs humanitaires pour leurs efforts dans ce contexte 
difficile. Ils doivent eux aussi etre proteges. L’acces 
commercial et humanitaire, qu’il faut garantir, a ete 
encore d’autant plus entrave par la fermeture de la route 
entre Aden et Sanaa, mais aussi par les obstructions, 
notamment des houthistes, ce qui est inacceptable 
alors que, comme l’a decrit M. Beasley, le pays risque 
toujours de sombrer dans la famine. Nous appelons 
done les parties a tout faire pour faciliter la mise en 
oeuvre du plan d’intervention humanitaire et permettre 
d’agir dans le plein respect des principes de neutrality, 
d’independance, d’impartialite et d’humanite. 

Je conclurai par ce point : il ne faut pas perdre 
de vue que notre objectif collectif est de trouver une 
solution politique pour sortir du conflit actuel. L’Accord 
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de Stockholm est une premiere etape pour faciliter 
l’etablissement de liens de confiance entre les parties. 
C’est pour cette raison que l’obtention de resultats dans 
sa mise en oeuvre est utile pour aider a la reprise de 
discussions politiques. 

La solution militaire ne peut pas et ne doit pas etre 
une option. La relance de ces discussions pour parvenir 
a un accord politique global et inclusif, tenant compte de 
la diversity des acteurs yemenites, incluant les femmes 
et les representants de la societe civile, est la seule 
veritable perspective pour mettre un terme au conflit 
et a la crise humanitaire. La mobilisation et l’unite du 
Conseil sont notre meilleur atout pour avancer sur ce 
chemin certes difficile, mais qui est la seule option pour 
ramener la paix a laquelle les Yemenites aspirent. 

M. Singer Weisinger (Republique dominicaine) 
(parle en espagnol) : Nous remercions les intervenants 
des exposes presentes aujourd’hui. Nous avons ecoute 
avec attention les explications relatives a l’application de 
l’Accord de Stockholm, ainsi que l’expose preoccupant 
sur la situation humanitaire. 

Nous condamnons energiquement tous les actes 
de violence commis par les deux parties dans le cadre de 
ce conflit, et nous appelons a la cessation des hostilites 
et des provocations qui mettent en peril les progres 
accomplis, en particulier le cessez-le-feu. A cette fin, 
le concours de tous est necessaire,, en particulier la 
participation des femmes et des jeunes. 

En depit de la poursuite des affrontements dans 
la province de Hodeida, nous nous felicitons qu’un 
accord ait ete conclu concernant le nouveau mecanisme 
de supervision du cessez-le-feu et de la desescalade 
militaire. Dans le cadre de cet accord, comme l’a 
souligne M. Griffiths, il a egalement ete decide de creer 
des comites charges de surveiller le respect du cessez- 
le-feu avec la participation de representants des deux 
parties et de l’ONU. 

En outre, comme l’a souligne M. Lowcock, la 
situation humanitaire reste catastrophique. Depuis le 
debut de l’annee, de nouveaux cas de cholera ont continue 
d’etre recenses, et un demi-million de personnes sont 
touchees par la maladie. Nous estimons done que les 
acteurs concernes doivent mener une intervention 
energique et coordonnee pour ameliorer les conditions 
de vie des plus vulnerables, en particulier les enfants. 

Nous remercions M. Beasley de son expose 
instructif, dans lequel il a decrit avec eloquence la 
situation actuelle concernant la distribution de l’aide 


dans certaines zones controlees par Ansar Allah. 
Nous regrettons que l’aide ait du etre progressivement 
suspendue, et nous reiterons que pour que Faction 
humanitaire soit efficace, il importe de respecter les 
principes d’humanite, de neutrality, d’impartialite et 
d’independance, et que le non-respect de ces principes 
menace le bien-etre des populations touchees. C’est 
pourquoi nous ne pouvons permettre que la faim 
devienne une arme de guerre, et nous sommes certains 
que le dialogue permettra d’arriver a des compromis 
en vue de repondre aux besoins alimentaires de la 
population. Nous esperons que sur la base de l’annonce 
faite aujourd’hui par M. Beasley, un accord pourra 
etre signe. 

D’un autre cote, nous voudrions appeler l’attention 
sur le probleme des mines et des engins explosifs 
improvises, qui empechent les organismes humanitaires 
de parvenir jusqu’aux populations dans le besoin. Les 
zones civiles doivent de toute urgence etre debarrassees 
des mines et des engins explosifs. Le deminage doit 
s’effectuer non seulement dans les zones habitees, mais 
egalement sur les terres agricoles, afin que les personnes 
puissent se rendre dans leurs champs en toute securite. 

Nous faisons echo a la preoccupation exprimee par 
le Haut-Commissariat des Nations Unies aux droits de 
l’homme apres la condamnation a mort de 30 personnes, 
dont une majority d’universitaires et d’etudiants, par 
un tribunal penal specialise de premiere instance 
cree par les autorites de facto a Sanaa. Les personnes 
mises en accusation doivent beneficier de garanties de 
procedure reguliere et de proces equitable, et tout chef 
d’accusation reposant sur des motivations politiques doit 
etre abandonne. 

Enfin, le Conseil de securite reste uni dans la 
recherche d’une solution politique au conflit au Yemen. 
Nous reiterons le ferme appui de notre delegation 
aux efforts inlassables que deploie M. Griffiths pour 
parvenir a une solution. Nous appelons les parties a 
participer de bonne foi aux negociations et a honorer 
leurs engagements dans le meme esprit manifeste a 
Stockholm en decembre. 

M. Mabhongo (Afrique du Sud) {parle en 
anglais ) : Nous remercions tous les intervenants des 
exposes detailles, instructifs et veritablement eclairants 
qu’ils ont presentes ce matin. 

L’Afrique du Sud demeure profondement 
preoccupee par la gravite de la situation humanitaire et 
securitaire au Yemen. La violence incessante, notamment 
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les attaques contre l’aeroport international d’Abha, 
reste inacceptable et doit etre condamnee. L’Afrique 
du Sud est fermement convaincue que pour garantir 
le reglement a long terme de la crise au Yemen, toutes 
les parties doivent s’engager en faveur d’un processus 
politique. Avec cet objectif a l’esprit, nous saluons les 
progres accomplis dans la mise en oeuvre de 1 Accord sur 
Hodeida et le role que joue la Mission des Nations Unies 
en appui a FAccord sur Hodeida (MINUAAH). 

Nous appuyons le renouvellement du mandat 
de la MINUAAH pour six mois supplementaires, 
qui a ete approuve a l’unanimite par le Conseil lundi 
(voir S/PV.8572). Nous encourageons done toutes les 
parties - qui, en signant FAccord de Stockholm, ont 
manifesto leur volonte d’ceuvrer a son application - a 
n’epargner aucun effort pour appliquer pleinement 
tous les elements de FAccord, a savoir le cessez-le- 
feu et le redeploiement des forces, la facilitation de 
l’acheminement de l’aide humanitaire et, enfin, un 
echange de prisonniers. LAfrique du Sud appelle 
toutes les parties a observer une desescalade dans les 
affrontements dans les autres parties du pays et a adherer 
a un cessez-le-feu general pour faciliter le dialogue et des 
negociations pacifiques ouvertes a tous. Nous reiterons 
que la reussite de FAccord de Stockholm exigera la mise 
en oeuvre soutenue de mesures de confiance par les 
deux parties. 

L’expose presente ce matin par M. Lowcock 
etait un rappel douloureux de la situation humanitaire 
desesperee au Yemen. Ma delegation appelle done 
toutes les parties a faire en sorte que l’aide humanitaire 
necessaire arrive a destination dans la securite sans etre 
utilisee comme moyen d’alimenter le conflit. A cet egard, 
nous sommes preoccupes par la recente suspension 
partielle de l’aide alimentaire fournie par le Programme 
alimentaire mondial, dont les terribles repercussions 
ont ete clairement expliquees ce matin par le Directeur 
executif Beasley. Nous demandons que ce probleme soit 
regie pour que l’aide puisse de nouveau etre acheminee 
vers les populations dans le hesoin. Toute entrave a 
l’acheminement de cette aide humanitaire vitale ne fait 
qu’exacerber une crise deja grave. 

Enfin, nous reiterons qu’un reglement durable 
ne peut etre que negocie, sur la base d’un processus 
politique dirige par les Yemenites, non exclusif et juste, 
qui privilegie avant tout les interets et le bien-etre de 
tous les citoyens yemenites. 

M. Ipo (Cote d’Ivoire) : Ma delegation felicite 
M. Martin Griffiths, Envoye special du Secretaire 


general pour le Yemen; M. Mark Lowcock, Secre¬ 
taire general adjoint aux affaires humanitaires et Coor- 
donnateur des secours d’urgence; ainsi que M. David 
Beasley, Directeur executif du Programme alimentaire 
mondial (PAM), pour leurs exposes circonstancies sur 
les derniers developpements de la situation au Yemen. 

Au moment ou le Conseil de securite vient 
de renouveler, pour six mois, le mandat de la 
Mission des Nations Unies en appui a FAccord sur 
Hodeida (MINUAAH), mon pays note avec regret que 
le processus de paix au Yemen peine a enregistrer 
les avancees escomptees dans la mise en oeuvre des 
dispositions pertinentes de FAccord de Stockholm. La 
Cote d’Ivoire exhorte les acteurs yemenites a saisir 
l’opportunite de ce renouvellement pour s’engager 
resolument dans la voie du dialogue, comme stipule 
dans FAccord de Stockholm. 

Concernant FAccord sur Hodeida, ma delegation 
est d’avis qu’il est indispensable que toutes les parties 
se conforment scrupuleusement au respect du cessez- 
le-feu et a la poursuite du redeploiement des forces 
militaires, notamment le retrait des houthistes des ports 
de Hodeida, de Salif et de Ras Issa, sous l’egide du 
Comite de coordination du redeploiement. 

Tout en contribuant a l’instauration d’un 
environnement de confiance, le respect du cessez-le- 
feu impulsera sans aucun doute la reprise totale des 
activites du PAM et le deployment des inspecteurs 
du Mecanisme de verification et d’inspection des 
Nations Unies au Yemen en vue d’assister les autorites 
portuaires a accroitre les capacites des ports et les 
ressources generees. Mon pays estime par ailleurs qu’il 
est urgent de mettre en oeuvre les points de FAccord de 
Stockholm relatifs a l’echange de 15 000 prisonniers 
et a la declaration d’entente sur la ville de Taez pour 
l’ouverture de couloirs humanitaires. 

En depit de la complexity des defis actuels, mon 
pays reaffirme sa conviction que le retour a la paix 
et a la stability durables au Yemen demeure possible 
grace au dialogue et a des compromis courageux entre 
tous les acteurs de la crise. Ma delegation salue, a cet 
egard, les efforts constants de mediation de M. Martin 
Griffiths, qui ont permis aux parties belligerantes, 
le 15 juillet 2019, de s’engager a respecter le cessez- 
le-feu et a faciliter le redeploiement des forces du port 
de Hodeida. Mon pays appelle les acteurs regionaux a 
soutenir, par une implication constructive, les efforts 
de mediation en cours et l’engagement des parties 
yemenites pour ahoutir a des resultats prohants. 
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Apres plusieurs annees de conflit, le Yemen est 
aujourd’hui un pays exsangue ou, selon les agences 
de Nations Unies, 24 millions de personnes sont en 
situation d’urgence humanitaire, 14 millions en situation 
d’insecurite alimentaire, sans compter les 3,3 millions de 
personnes deplacees internes. Cette situation preoccupe 
d’autant plus mon pays que les entraves deliberees et 
inacceptables a l’acheminement de l’aide alimentaire y 
sont legion et ont conduit a la suspension partielle de 
l’aide humanitaire le 20 juin 2019. Nous esperons une 
conclusion rapide de l’accord annonce par M. Beasley 
afin de permettre la reprise complete de l’assistance du 
PAM aux populations dans le besoin. 

Ma delegation lance a cet egard un appel 
pressant aux parties yemenites a s’abstenir de 
toute instrumentalisation et manipulation de l’aide 
humanitaire, qui constituent une violation grave du droit 
international humanitaire et de la resolution 2417 (2018). 
Elle les appelle egalement a respecter l’obligation de 
protection des civils et a mettre un terme au recrutement 
d’enfants soldats. 

Pour conclure, la Cote d’Ivoire reaffirme son 
soutien a M. Martin Griffiths, M. Mark Lowcock et 
M. David Beasley, pour leurs efforts inlassables en 
faveur d’un reglement politique du confit yemenite et de 
la mobilisation des ressources necessaires pour enrayer 
les effets nefastes de la crise humanitaire. Elle exprime 
egalement ses encouragements aux equipes d’ohservation 
du Comite de coordination du redeploiement et de 
la MINUAAH conduites par le general Michael 
Lollesgaard, pour leur determination a creer 
l’environnement necessaire a une resolution definitive 
et durable de la crise au Yemen. 

M. Nebenzia (Federation de Russie) (parle 
en russe ) : Nous remercions l’Envoye special Martin 
Griffiths, le Secretaire general adjoint Mark Lowcock 
et le Directeur executif du Programme alimentaire 
mondial, David Beasley, de nous avoir donne un aperpu 
complet de la situation militaire, politique et humanitaire 
en Republique du Yemen. 

Nous appuyons les efforts de mediation de 
M. Griffiths et du general Michael Lollesgaard, qui 
s’efforcent d’amener les parties au conflit yemenite 
a reconnaitre la futilite d’une solution militaire. Nous 
sommes convaincus que la mise en oeuvre de l’Accord 
de Stockholm reste possible. A cet egard, nous nous 
felicitons des progres realises par les parties a la reunion 
conjointe du Comite de coordination du redeploiement, 


sous la direction du general Lollesgaard, en particulier 
en ce qui concerne Elaboration de mesures de confiance. 

L’achevement du redeploiement des forces armees 
des ports de Hodei'da, de Salif et de Ras Issa contribuera 
sans aucun doute a debloquer d’autres aspects de l’Accord 
de Stockholm, notamment l’echange de prisonniers et 
la desescalade des tensions a Taez, et a susciter des 
discussions sur les parametres d’un reglement. 

Nous avons tous vote pour la prorogation du 
mandat de la Mission des Nations Unies en appui a 
l’Accord sur Hodeida. Nous sommes convaincus que la 
pour suite du deployment d’une presence internationale 
facilitera la separation des parties en conflit dans la 
ville et favorisera la stabilisation generale de la situation 
au Yemen. Cependant, il ne faut pas s’attendre a des 
resultats immediats, car la majeure partie du travail 
reste a faire. La Russie continuera d’apporter son aide a 
la mediation des Nations Unies au Yemen, a la fois a titre 
national et en tant qu’un des cinq memhres permanents 
du Conseil de securite. 

M. Lowcock et M. Beasley ont dresse aujourd’hui 
un tableau decourageant de la situation en Republique du 
Yemen, qui connait l’une des pires crises humanitaires au 
monde. La crise est de nature structurelle. Elle a inflige 
des dommages irreparables a la population, a 1’economic 
et aux infrastructures civiles du Yemen. Des millions 
de Yemenites meurent de faim, n’ont pas acces aux 
fournitures et aux services medicaux necessaires et ont 
cruellement besoin de divers types d’assistance. Le pays 
est de nouveau aux prises avec une epidemie de cholera. 
La situation se deteriore de jour en jour et va bientot 
atteindre un point de non-retour. La fourniture de l’aide 
humanitaire au Yemen doit etre une priorite de notre 
action et doit se faire sur une base non discriminatoire, 
quelle que soit la partie qui controle une zone donnee. 

Nous appelons une fois de plus a un cessez-le-feu 
universel, garantissant un acces humanitaire sans entrave 
a toutes les regions du pays et le respect inconditionnel 
des dispositions du droit international humanitaire. 
Toutes les parties au conflit yemenite doivent cesser 
immediatement de mener des frappes aveugles contre 
les installations civiles, renoncer aux discours agressifs 
et provocateurs et faire preuve de retenue. 

Pour terminer, nous rappelons la resolution 
598 (1987), comme nous le faisons si souvent. La 
resolution a charge le Secretaire general d’elaborer un 
dispositif de securite et de confiance dans la region, en 
collaboration avec les Etats de la region. Ce dispositif, 
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qui rassemblerait tous les Etats clefs de la region, a 
savoir les pays du Golfe persique et l’lran, non seulement 
renforcerait une securite globale et indivisible dans cette 
partie du monde, mais contribuerait egalement a regler 
les crises anciennes et nouvelles, notamment le conflit 
au Yemen. 

A cet egard, notre proposition consistant a 
commencer a elaborer un ensemble de mesures de 
securite et de confiance pour le golfe Persique et, a 
terme, pour l’ensemble du Moyen-Orient, reste valable 
et pertinente. Nous l’avons dit a maintes reprises. 
Cette formule globale contribuerait a remplacer les 
menaces et la situation conflictuelle par le dialogue et 
la cooperation et a ameliorer l’environnement general, 
ce qui, soit dit en passant, contribuerait grandement 
au succes des efforts deployes par le Yemen sous les 
auspices de l’Organisation des Nations Unies. 

M. Lewicki (Pologne) (parle en anglais ) : Je 
voudrais tout d’abord remercier tous les intervenants 
de leurs exposes detailles sur la situation actuelle 
au Yemen. Je saisis egalement cette occasion pour 
renouveler l’appui total et constant de la Pologne a 
tous les efforts deployes par l’Envoye special Martin 
Griffiths, et pour rendre un hommage sincere a tous les 
membres courageux du personnel des Nations Unies, 
hommes et femmes, en particulier ceux qui sont sur 
le terrain, qui apportent une aide vitale aux hommes, 
femmes et enfants du Yemen. 

S’agissant tout d’abord de la situation a 
Hodeida, nous nous felicitons de la recente reunion du 
Comite de coordination du redeploiement et jugeons 
encourageante la conclusion d’accords sur les concepts 
d’operations pour les deux phases du redeploiement 
mutuel. Selon nous, il est essentiel de preserver le 
cessez-le-feu et d’accelerer la mise en oeuvre des etapes 
restantes du redeploiement, en pleine cooperation avec 
la Mission des Nations Unies en appui a l’Accord sur 
Hodeida (MINUAAH). Par ailleurs, nous encourageons 
les parties a prendre des mesures serieuses pour assurer 
la mise en oeuvre integrate de toutes les dispositions de 
l’Accord de Stockholm. 

Le cessez-le-feu a Hodeida se voulait une mesure 
de renforcement de la confiance destine a contribuer 
a ouvrir la vote a la reprise du processus politique. II 
a montre qu’un dialogue direct entre les parties est 
possible. Mais l’Accord sur Hodeida lui-meme ne reglera 
pas le conflit et ne mettra pas fin a la violence qui s’est 
intensifiee d’autres provinces du Yemen. Comme Mark 


Lowcock l’a souligne, les conflits et la violence se 
poursuivent dans de nombreux endroits du pays. 

Nous sommes fermement convaincus que le 
moment est venu de de redoubler d’efforts pour trouver 
une solution globale au conflit via la reprise du processus 
politique, qui doit etre mene parallelement a la mise en 
oeuvre de l’Accord de Stockholm. Je tiens a reiterer que 
nous appuyons fermement les efforts inlassables que 
deploie l’Envoye special a cet egard, et nous appelons 
toutes les parties a collaborer de maniere constructive 
avec M. Griffiths, parce que, comme M. David Beasley 
l’a dit, si l’ONU et la communaute internationale sont 
en train de fournir une assistance au Yemen, c’est parce 
que toutes les parties au conflit n’ont pas assume la 
responsabilite qui leur incombe de proteger la population 
civile et de lui fournir les conditions qui lui permette de 
vivre dans la paix et la securite. 

Nous exhortons aussi a cet egard toutes les parties 
a s’abstenir de mesures susceptibles de saper le processus 
politique mene sous l’egide de l’ONU. Comme d’autres 
delegations, nous condamnons toutes les attaques contre 
le territoire de l’Arabie saoudite, car elles constituent 
une menace contre la securite du Royaume et pourraient 
nuire a la stabilite de toute la region. A cet egard, je 
voudrais me faire l’echo de Martin Griffiths et souligner 
que nous devons faire en sorte que le Yemen reste 
en dehors d’autres conflits potentiels en cours dans 
la region. 

Etant donne l’environnement securitaire precaire 
actuel, il est essentiel que les parties reduisent les 
tensions et fassent preuve de la plus grande retenue. 
Elies doivent aussi respecter les obligations qui leur 
incombent en vertu du droit international humanitaire et 
du droit international des droits de l’homme et assurer 
en permanence la protection des civils. Comme nous ne 
cessons de le souligner dans cette salle, le respect du 
droit international humanitaire et du droit international 
des droits de l’homme n’est pas un choix; c’est une 
obligation au titre du droit international. 

Le conflit prolonge au Yemen a cree une 
situation ou la survie de millions de Yemenites depend 
entierement de l’acheminement de l’aide humanitaire. 
Nous venons d’entendre les exposes de Mark Lowcock 
et David Beasley, dans lesquels ils ont dresse un 
tableau, helas, assez sombre, de la situation. Permettre 
a l’aide humanitaire de parvenir a tous ceux qui en ont 
besoin n’est pas un choix; c’est, encore une fois, une 
responsabilite et une obligation des parties au conflit. 
C’est pourquoi nous leur demandons instamment 
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d’autoriser et de faciliter le flux des importations 
humanitaires et commerciales, notamment les livraisons 
de carburant a l’interieur du pays, ainsi que de garantir 
un acces sur et sans entrave de l’aide et du personnel 
humanitaires a toutes les regions du pays. Toutes les 
restrictions bureaucratiques imposees a la circulation 
des convois humanitaires - et, a cet egard, je voudrais 
me referer a l’intervention de David Beasley - et toutes 
les formes de deni d’acces humanitaire, de detournement 
des ressources ou d’ingerence dans les operations 
humanitaires sont tout simplement inacceptables. 

Je tiens egalement ame faire l’echo de l’intervention 
de l’Ambassadrice Pierce pour exhorter les houthistes a 
annuler les condamnations a mort qu’ils ont imposees 
et demander a toutes les parties de se conformer a leurs 
obligations au titre du droit international, en particulier 
le droit international des droits de l’homme. 

Pour terminer, je saisis cette occasion pour 
exprimer le plein appui de la Pologne a Faction que 
tous les organismes des Nations Unies et leur personnel 
menent au Yemen, ainsi que pour saluer la prorogation 
du mandat de la MINUAAH. 

M. Ndong Mba (Guinee equatoriale) (parle en 
espagnol ) : Nous avons ecoute tres attentivement les 
informations que nous ont communiquees l’Envoye 
special du Secretaire general pour le Yemen, M. Martin 
Griffiths; le Secretaire general adjoint aux affaires 
humanitaires et Coordonnateur des secours d’urgence, 
M. Mark Lowcock; et le Directeur executif du 
Programme alimentaire mondial, M. David Beasley, que 
nous remercions pour les exposes detailles et precieux 
qu’ils nous ont presentes. Nous tenons a reaffirmer ici 
notre plein appui a Faction menee par M. Griffiths, et 
nous l’encourageons a poursuivre sa noble mission pour 
le bien du peuple yemenite. 

Alors que nous sommes reunis une fois de plus 
aujourd’hui pour analyser le conflit au Yemen, qui en 
est a sa cinquieme annee, la Republique de Guinee 
equatoriale voudrait saluer et appuyer vivement la bonne 
gestion du systeme des Nations Unies et d’autres acteurs 
internationaux, dont le seul objectif est de mettre le plus 
rapidement fin a cette crise dont patissent les femmes, 
les enfants et toute la population civile yemenite. 

A la fin de 2018, nous avions observe avec 
plaisir la bonne gestion de la mediation menee par 
M. Griffiths, qui a abouti a la reunion en Suede. Compte 
tenu des echecs que nous avons connus par le passe, 
nous avons considere comme un succes l’acceptation 


par les parties yemenites de se rencontrer, de negocier 
et de parvenir a un consensus sur les differents aspects 
de l’Accord de Stockholm. Nous avons toujours reconnu 
ce pas important, mais pour l’instant le plus important 
c’est que les dirigeants des parties veillent a mettre 
strictement en oeuvre cet engagement et a cooperer et 
a collaborer avec l’Envoye special en toute bonne foi. 
L’attachement au processus politique et le partenariat 
avec l’ONU, par l’intermediaire de l’Envoye special, 
sont en effet essentiels pour atteindre les objectifs de 
paix, de stability et d’amelioration des conditions de vie 
de la population touchee par le conflit. 

Malgre les retards constates dans la mise en oeuvre 
de l’Accord, nous nous sommes felicites de ce qu’a dit 
l’Envoye special a la seance de juin (voir S/PV.8551), a 
savoir que les parties ont en general continue a limiter 
la violence dans l’ensemble de la province pendant les 
six mois complets qui ont suivi l’entree en vigueur de 
l’Accord a la mi-decembre 2018, et qu’au cours des cinq 
mois qui ont suivi le cessez-le-feu, le nombre de victimes 
civiles a ete reduit de 68 %. De la meme maniere, nous 
avions pris note avec satisfaction du fait que les parties 
belligerantes ont continue, au cours des derniers mois, 
a collaborer de fa?on constructive avec le Comite de 
coordination du redeploiement en ce qui concerne les 
premiere et deuxieme phases du redeploiement. II 
importe que cette collaboration conduise a un accord sur 
le mecanisme de suivi tripartite. 

En outre, notre delegation demande aux parties de 
s’employer fermement a appliquer les autres aspects de 
FAccord, comme Fapplication de Faccord sur l’echange 
des prisonniers et des detenus et du memorandum 
d’entente sur Taez, qui sont tout aussi importants pour 
avancer vers la realisation des objectifs fixes. 

La Republique de Guinee equatoriale est 
extremement preoccupee par la crise humanitaire qui 
affecte le Yemen du fait du conflit. L’aggravation de 
Finsecurite alimentaire, les epidemies et l’effondrement 
du systeme de sante, ainsi que l’inflation et le declin 
economique, ont grandement contribue a Faggravation 
de cette crise. 

Face a cette situation, nous notons avec inquietude 
la decision prise par le Programme alimentaire 
mondial de suspendre partiellement la fourniture 
de l’aide humanitaire dans la capitale du pays. Nous 
exhortons done les autorites des parties belligerantes 
a trouver une solution aux incidents qui ont provoque 
cette suspension, afin que Faide puisse etre retablie et 
distribute aux milliers de personnes qui en ont besoin. 
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Bien qu’un accord n’ait pas encore ete conclu, nous 
jugeons positives les negociations en cours, et nous 
saluons les efforts du Programme alimentaire mondial 
pour atteindre cet objectif. 

De meme, nous reiterons notre preoccupation 
quant a l’aggravation de l’epidemie de cholera qui se 
propage rapidement et qui a emporte des milliers de vies 
humaines depuis qu’elle s’est declaree dans le pays. A 
cet egard, nous exhortons toutes les parties a faciliter 
faeces humanitaire a ces personnes, qui ont besoin 
de medicaments et d’autres services. Nous exhortons 
egalement les parties a permettre aux deplaces dans tout 
le pays d’avoir acces a la nourriture, aux soins medicaux 
et a un logement. 

Enfin, nous tenons, d’une part, a souligner qu’il 
importe de progresser sur toutes les questions abordees, 
qui meritent une solution durable afin de garantir la 
possibility que les parties reprendront les pourparlers 
autour d’un reglement politique global et, d’autre part, a 
reaffirmer notre plein appui aux efforts diplomatiques de 
l’Envoye special, M. Griffiths, ainsi qu’aux travaux dont 
s’acquittent le Secretaire general adjoint aux affaires 
humanitaires, M. Lowcock, et le Directeur executif 
du Programme alimentaire mondial, M. Beasley, pour 
attenuer la douleur des populations et regler le conflit 
au Yemen. 

M. Yao Shaojun (Chine) {parle en chinois ) : En 
premier lieu, je remercie l’Envoye special Griffiths, 
le Secretaire general adjoint Lowcock et le Directeur 
executif Beasley de leurs exposes. La Chine appuie 
les efforts que deploie l’Envoye special Griffiths pour 
faire avancer le processus politique au Yemen et felicite 
l’ONU et le Programme alimentaire mondial (PAM) 
de leur inlassable travail pour ameliorer la situation 
humanitaire dans le pays. 

L’Accord de Stockholm, etape importante vers 
le reglement politique de la question yemenite, doit 
etre applique serieusement. Grace aux efforts de la 
communaute internationale et des parties yemenites, 
le cessez-le-feu est globalement respecte a Hodeida 
et le redeploiement progresse. Tout recemment, les 
parties yemenites, qui ont participe a la premiere 
reunion en face a face du Comite de coordination du 
redeploiement organisee depuis fevrier, se sont entendus 
sur un mecanisme et sur de nouvelles mesures visant a 
renforcer le cessez-le-feu et la desescalade a Hodeida. 

Dans le cadre des bons offices de l’ONU, les 
parties yemenites doivent poursuivre le dialogue et les 


consultations visant a regler les questions en suspens 
relatives, par exemples, aux forces de securite locales, 
aux recettes des ports concernes et aux echanges de 
prisonniers. L’Envoye special du Secretaire general, 
la Mission des Nations Unies en appui a l’Accord sur 
Hodeida (MINUAAH) et le Comite de coordination 
du redeploiement doivent renforcer le dialogue et la 
collaboration en vue de generer des synergies a meme de 
promouvoir le reglement des questions susmentionnees. 

Le Conseil doit continuer a preserver son unite et 
a apporter un appui au processus politique au Yemen. 
La Chine se felicite de l’adoption de la resolution 
2481 (2019) , qui renouvelle pour six mois le mandat de 
la MINUAAH. Depuis le deployment de la Mission, on 
a recense moins d’incidents de violence a Hodeida et les 
operations de la Mission ont ete globalement efficaces. 

Compte tenu de la complexity de l’environnement 
a Hodeida, la Mission doit venir a bout de difficultes 
administratives, logistiques et sur le plan de la 
securite. Les parties yemenites doivent renforcer leur 
cooperation avec l’ONU pour permettre l’acheminement 
de l’assistance et faciliter le deployment de la Mission 
et l’execution de son mandat. La Chine appuie la 
MINUAAH tandis qu’elle continue de superviser le 
cessez-le-feu, de redeployer les forces et d’effectuer 
les operations de deminage, et salue le travail effectue 
par la Mission et le devouement de son personnel. La 
Chine encourage les parties yemenites, sur la base 
des resolutions pertinentes du Conseil, notamment la 
resolution 2216 (2015), de l’lnitiative du Conseil de 
cooperation du Golfe et son mecanisme de mise en oeuvre, 
et des textes issus de la Conference de dialogue national 
sans exclusive, a revenir sur la voie du dialogue pour 
regler la question yemenite par des moyens politiques. 
La souverainete, l’independance, l’unite et l’integrite 
territoriale du Yemen doivent etre preservees. 

Sachant que les pays de la region jouent un 
role important dans le dossier yemenite, la Chine est 
favorable a ce qu’ils renforcent leur dialogue et leur 
cooperation avec l’ONU afin de creer les conditions qui 
permettront aux parties yemenites d’apaiser les tensions, 
de renforcer la confiance mutuelle et de faire progresser 
le processus politique. La Chine condamne toutes les 
attaques contre les civils et les infrastructures civiles. 

Depuis que la guerre a eclate au Yemen, le 
peuple yemenite suhit la violence, la faim, la maladie 
et les deplacements, entre autres menaces. La Chine est 
profondement preoccupee par la situation humanitaire 
au Yemen. La communaute internationale doit accroitre 
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son assistance, fournir un appui adapte en especes et 
en nature et honorer en temps voulu les contributions 
qu’elle a annoncees. Toutes les parties concernees 
doivent garantir Faeces humanitaire au Yemen, de sorte 
que les fournitures humanitaires puissent parvenir a 
toutes les personnes et regions qui ont besoin d’aide. 

La Chine suit de pres la crise alimentaire au Ye¬ 
men et appuie Faction menee par le PAM pour amelio- 
rer les conditions de vie de la population yemenite. La 
Chine a egalement fourni au Yemen de multiples car- 
gaisons d’aide humanitaire, comportant notamment des 
vivres et des medicaments, par les canaux bilateraux et 
multilateraux, et continuera de faire tout son possible 
pour aider le peuple yemenite a remedier a la penurie de 
produits de premiere necessite, tels que les vetements, 
l’alimentation, les medicaments et les soins de sante. 

M. Pecsteen de Buytswerve (Belgique) : Je 
voudrais tout d’abord remercier Martin Griffiths, Marc 
Lowcock, et David Beasley pour leurs exposes. 

Nous nous rejouissons de l’adoption a Funanimite 
de la resolution portant renouvellement de la Mission 
des Nations Unies en appui a l’Accord sur Hodeida 
(MINUAAH) et appelons tous les acteurs a faciliter sa 
mise en oeuvre integrate dans les meilleurs delais. 

Nous prenons note positivement des resultats 
de la derniere reunion du Comite de coordination 
du redeploiement a Hodeida, notamment les accords 
sur la desescalade et le concept des operations des 
phases 1 et 2 du redeploiement. Nous appelons toutes 
les parties a mettre entierement en oeuvre l’accord sur 
le retrait, a respecter le cessez-le-feu integralement et a 
resoudre les points de disaccord en suspens, y compris la 
question des forces locales de securite. Nous continuons 
a appeler toutes les parties a mettre en oeuvre l’Accord 
de Stockholm dans son entierete, y compris l’accord sur 
l’echange de prisonniers et l’accord sur Taez. 

Par ailleurs, la Belgique encourage l’Envoye 
special a poursuivre la preparation des prochaines 
etapes dans le processus politique, qui doit etre inclusif. 
L’Accord sur Hodeida revet une importance particuliere 
pour la situation humanitaire mais le cceur du conflit 
necessite une solution politique durable et inclusive. 
Nous reiterons notre plein soutien aux efforts de 
l’Envoye special Martin Griffiths. 

La violence dans le reste du pays continue et 
aggrave le manque de confiance entre les parties. En 
outre, cette violence a un impact sur Faeces a l’aide 
humanitaire. Nous appelons toutes les parties a la 


cessation des hostilites dans l’ensemhle du pays. La 
Belgique reste tres preoccupee par le nombre eleve 
d’enfants victimes, a la suite d’attaques aeriennes et de 
combats au sol, et exige que toutes les parties prennent 
immediatement des mesures pour proteger les enfants. 
De plus, nous condamnons fermement les attaques avec 
des drones et des missiles sur des cibles civiles en Arabie 
saoudite, qui ont ete revendiquees par les houthistes. 
Ces attaques sont inacceptahles. 

Des efforts sont indispensahles pour ameliorer la 
situation humanitaire, qui reste catastrophique, comme 
nous venons de l’entendre a nouveau ce matin. Nous 
felicitons les agences humanitaires pour leur travail 
remarquahle en depit des difficultes. II est primordial que 
toutes les parties facilitent l’acces de l’aide humanitaire 
et qu’elles respectent le droit international humanitaire. 
En particulier, nous condamnons fermement tout 
detournement de l’aide humanitaire. L’aide doit parvenir 
a ceux qui en ont besoin. Nous sommes preoccupes de 
ce que la situation a Sanaa ne soit toujours pas resolue. 
Comme David Beasley vient de l’annoncer, nous 
esperons qu’un accord sera signe au plus vite. 

Nous notons avec preoccupation la situation 
financiere qui a ete decrite par Mark Lowcock. Pour 
sa part, la Belgique a verse sa contribution au Fonds 
humanitaire pour le Yemen. Nous appelons les autres 
contributeurs a faire de meme. 

Enfin, il est essentiel de pouvoir continuer 
l’examen des violations commises sur le territoire. 

Nous appelons les parties a respecter leurs 
obligations et leurs engagements decoulant du droit 
international humanitaire et du droit international des 
droits de l’homme. En ce sens, la Belgique est alarmee 
par la condamnation a la peine de mort par les houthistes 
de 30 personnes a Sanaa. Ces personnes figurent sur 
la liste pour l’echange des prisonniers. L’accord sur 
les prisonniers doit etre mis en oeuvre dans les plus 
brefs delais. 

M. Djani (Indonesie) (parle en anglais ) : Je 
voudrais tout d’ahord remercier M. Martin Griffiths, 
M. Mark Lowcock et M. David Beasley de leurs exposes. 
Ils peuvent compter sur le plein appui de l’lndonesie 
dans le cadre de leurs activites. A la suite de ces exposes, 
nous voudrions souligner trois points importants. 

Premierement, nous saluons l’accord conclu 
portant sur de nouvelles mesures visant a renforcer le 
cessez-le-feu et les concepts d’operations pour les deux 
phases du redeploiement, durant la reunion conjointe 
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du Comite de coordination du redeployment. S’il est 
mis en oeuvre, cet accord permettra de desamorcer 
davantage les tensions dans la region. II s’agit egalement 
d’un autre pas en avant vers la mise en oeuvre integrate 
de l’Accord sur Hodeida. Nous partageons pleinement 
l’avis de Martin Griffiths quant au fait que cet Accord 
ouvre la voie a un processus politique. Toutefois, nous ne 
devons pas oublier que l’objectif ultime est de parvenir 
a un accord global. J’espere que cet objectif pourra etre 
atteint dans les meilleurs delais. Je reste optimiste quant 
a faction menee par M. Griffiths a cet egard. 

Par ailleurs, nous continuons d’insister sur le fait 
que 1 Accord de Stockholm doit etre mis en oeuvre et que 
les efforts visant a trouver une solution politique globale 
pour mettre un terme au conflit doivent se poursuivre. 
A cet egard, nous reiterons notre appui a faction menee 
par l’Envoye special et le general Lollesgaard, et nous 
les remercions des efforts inlassables qu’ils deploient en 
quete d’une paix globale au Yemen. A l’instar d’autres 
orateurs, nous condamnons toute action ou attaque 
susceptible d’exacerber le conflit, notamment les 
attaques contre les infrastructures essentielles en Arabie 
saoudite, qui risquent de mettre en peril la securite et la 
stability dans la region. 

Deuxiemement, f Indonesie est vivement preoc- 
cupee par le refus des houthistes de cooperer avec le 
Programme alimentaire mondial (PAM), qui a donne 
lieu a une suspension partielle de la fourniture de l’aide 
dans certaines zones sous le controle des autorites. Nous 
comprenons que c’est l’approche que le PAM a du adop¬ 
ter pour prevenir le detournement d’une aide alimentaire 
destinee a certaines des populations les plus vulnerables 
au Yemen. Nous appelons les houthistes a cooperer avec 
le PAM et nous reiterons notre appui aux efforts huma- 
nitaires deployes par les Nations Unies, notamment le 
PAM. Nous avons appuye l’appel lance par le Directeur 
executif du PAM, M. David Beasley. Nous esperons que 
l’accord sera signe dans les meilleurs delais et mis en 
oeuvre. A mon avis, il s’agit d’un element tres important 
pour que nos efforts soient couronnes de succes. Je vou- 
drais souligner une fois de plus que l’aide humanitaire 
ne doit pas, et ne peut pas, etre politisee. C’est tout sim- 
plement inacceptable. 

L’Indonesie prend egalement note des preoccupa¬ 
tions legitimes de Mark Lowcock concernant le finan- 
cement. Les contributions annoncees a la Conference de 
Geneve doivent etre decaissees d’urgence et sans plus 
tarder. Si cette operation n’est pas financee, nous nous 
retrouverons face a une catastrophe humanitaire. Nous 


avons entendu ce que M. Lowcock a dit au sujet de la 
suspension des services medicaux, de la disponibilite 
des vivres et bien sur, de la cloture de 21 autres pro¬ 
grammes essentiels, ce qui est alarmant. 

Troisiemement, nous nous felicitons de la 
prorogation du mandat de la Mission des Nations Unies 
en appui a l’Accord sur Hodeida (MINUAAH) pour 
une nouvelle periode de six mois et du leadership du 
general Lollesgaard. A ce stade, il est essentiel de veiller 
au deployment integral de la Mission, non seulement 
pour surveiller l’application de l’Accord sur Hodeida, 
mais aussi pour faciliter l’acheminement de l’aide 
humanitaire, ce qui est tres important. Nous notons avec 
satisfaction que depuis la creation de la MINUAAH, 
dans l’ensemble, la violence et le nombre de victimes 
civiles ont diminue, le nombre de rapatries dans la region 
a augmente et l’activite economique s’est intensifiee a 
Hodeida. A cet egard, c’est un honneur pour l’lndonesie 
de participer a cette Mission, et nous sommes prets a 
continuer d’y contribuer. 

Pour terminer, la crise au Yemen restera dans 
les memoires comme Pune des plus graves crises 
humanitaires de l’histoire de l’humanite. Toutefois, on 
pourrait egalement s’en souvenir comme du plus grand 
succes du Conseil si nous maintenons notre unite et 
continuons d’appuyer tous les efforts visant a instaurer 
la paix et a prevenir une nouvelle catastrophe. 

M. Heusgen (Allemagne) {parle en anglais ) : 
L’Allemagne est egalement preoccupee par la poursuite 
des attaques militaires. Nous condamnons en particulier 
les attaques qui visent l’Arabie saoudite et en general, 
toutes les attaques menees recemment. Il ne fait 
aucun doute qu’il n’y a pas de solution militaire a ce 
conflit, comme c’est le cas pour beaucoup d’autres. Par 
consequent, nous appuyons tous les efforts deployes par 
Martin Griffiths pour parvenir a une solution politique. 
Nous estimons que l’examen de toutes les mesures 
tactiques permettant de mettre en oeuvre l’Accord de 
Stockholm est la bonne approche, mais le plus important 
est de ne pas perdre de vue l’objectif strategique, qui 
est de faire avancer le processus politique. C’est une 
question de volonte politique. Il est possible de trouver 
une solution. Tous les elements sont la. Il faut simplement 
assembler les pieces du puzzle. 

Je voudrais me faire l’echo de ce qu’ont dit Martin 
Griffiths et les representants du Royaume-Uni et de la 
Pologne concernant la condamnation a mort de 30 civils. 
J’exhorte les responsables houthistes a annuler ces 
peines inacceptables. Je voudrais egalement reprendre 
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a mon compte ce que M. Griffiths a dit au sujet du 
general Lollesgaard. II a fait preuve d’une perseverance 
remarquable et je le felicite pour son succes. 

Je remercie M. Lowcock et M. Beasley de leurs 
exposes et de leurs efforts. Je voudrais remercier tout 
particulierement leurs equipes sur le terrain pour le 
travail qu’elles accomplissent dans des conditions 
difficiles. II est inacceptable que les travailleurs 
humanitaires se heurtent a de telles difficultes sur le 
terrain. Je pense que Mark Lowcock a dit qu’il etait 
paradoxal que certains de ceux qui ont demande de 
l’aide humanitaire entravent maintenant racheminement 
de cette aide. Je voudrais appeler toutes les parties a 
respecter le droit international humanitaire. Cela est tres 
clair et nous ne pouvons que le rappeler et le repeter jour 
apres jour. 

J’espere que M. Beasley recevra bientot le SMS 
qu’il attend, disant qu’un accord a ete conclu et que le 
PAM peut poursuivre son operation humanitaire dans 
le plein sens du terme. Je pense qu’il a pris la bonne 
decision de suspendre la fourniture de l’aide parce qu’il 
y avait trop de personnes qui profitaient d’une aide 
qui ne leur etait pas destinee. Dans le meme temps, il 
est judicieux de veiller a ce que les personnes les plus 
vulnerables continuent de recevoir une assistance. 

Tout comme M. Beasley, j’appelle ceux qui ont 
annonce des contributions en vue de la fourniture 
d’une aide humanitaire a les concretiser. L’Allemagne 
s’est acquittee de ses responsabilites. Nous avons revu 
a la hausse notre contribution. Toutefois, nous prions 
instamment ceux qui ont annonce des contributions, 
notamment les pays de la region qui se sont engages 
a verser des sommes importantes, a honorer leurs 
engagements. Nous avons entendu les chiffres et nous 
ne pouvons pas tolerer que la fourniture de l’aide 
humanitaire soit interrompue. 

Pour terminer, au nom de l’Allemagne, je 
voudrais exprimer mon appui aux efforts deployes par 
M. Griffiths, M. Lowcock, M. Beasley et le general 
Lollesgaard. Je leur demande de faire tout ce qui est en 
leur pouvoir pour mettre fin a la pire crise humanitaire 
de notre epoque. 

Le President (parle en espagnol ) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
representant du Perou. 

Nous aussi, nous voudrions remercier M. Griffiths, 
M. Lowcock et M. Beasley de leurs exposes importants 
et detailles. Nous tenons a leur exprimer toute notre 


gratitude pour les efforts qu’ils deploient dans leurs 
domaines d’action respectifs et complementaires, en vue 
de rapprocher toutes les parties d’une solution politique 
inclusive au conflit au Yemen et de remedier a la pire 
crise humanitaire que connait le monde aujourd’hui. 

Le Perou suit avec preoccupation 1’evolution 
de la situation au Yemen. Tout en saluant les accords 
preliminaires conclus recemment au niveau technique 
au sein du Comite de coordination du redeploiement, 
pour lesquels nous felicitons le general Lollesgaard, 
nous nous devons d’appeler l’attention sur l’extreme 
fragility de la situation actuelle, etant donne la profonde 
mefiance qui regne encore entre les parties et la rigidite 
de leurs positions. 

Nous estimons que nous nous trouvons a un 
moment critique, qui exige plus que jamais que les 
dirigeants des deux parties demontrent leur engagement 
et leur volonte politique par des mesures concretes, 
a meme de donner lieu a des progres tangibles et 
rapides s’agissant de questions essentielles comme la 
composition des forces de securite locales a Hodeida, 
l’administration des recettes tirees des activites 
commerciales et la mise en oeuvre effective des deux 
phases prevues pour le redeploiement des forces. 

Nous tenons a souligner la responsabilite 
particuliere qui incombe, a cette fin, aux pays qui sont en 
mesure d’influencer les parties au conflit, qui peuvent et 
doivent redouhler d’efforts pour assouplir les positions 
des parties, eviter une nouvelle escalade, respecter 
strictement leurs obligations dans le domaine du droit 
international humanitaire et des droits de l’homme et, 
en definitive, se conformer a l’Accord sur Hodeida. 
Nous soulignons que la communaute internationale, 
en particulier le Conseil, ne peut tolerer de nouveaux 
retards en ce qui concerne les questions critiques ni les 
actes provocateurs et destabilisateurs, notamment de la 
part de pays tiers, qui pourraient conduire a une escalade 
du conflit dans un environnement dans lequel la crise 
humanitaire devastatrice qui menace ce pays continue a 
se deteriorer sur le terrain. 

L’augmentation notable du nombre de personnes 
qui ont aujourd’hui besoin d’assistance et de protection, 
les 3,3 millions de Yemenites deplaces et les ravages 
causes par la nouvelle epidemie de cholera sont des 
fleaux dont nous devons nous sentir partiellement 
responsables. Nous saluons Taction menee par l’ONU 
et diverses organisations non gouvernementales pour 
attenuer les souffrances humaines, mais le fait est 
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que leurs capacites sont depassees par l’ampleur de 
la tragedie. 

Comme l’Organisation l’a souligne, nous sommes 
en train de perdre le combat contre la famine au 
Yemen. Dans ces conditions, il est regrettable que les 
importations ne permettent toujours pas de repondre 
aux besoins, en raison de la persistance des restrictions 
severes et inhumaines imposees dans les ports de 
Hodeida et de Salif, lesquelles finissent par decourager 
les flux commerciaux de produits de base, tels que les 
denrees alimentaires, les medicaments et le carburant. 

Nous rappelons, a cet egard, que les ports, les 
aeroports et les voies terrestres doivent rester ouverts 
et operationnels, et que l’aide humanitaire et l’acces de 
la population a celle-ci ne peuvent et ne doivent etre 
subordonnes aunobjectifmilitaire. En outre, le personnel 
humanitaire doit etre en mesure d’aider la population en 
toute securite et sans restrictions. Nous encourageons 
egalement les pays qui ont participe a la conference 
d’annonce de contributions, en fevrier dernier, a honorer 
les engagements genereux et essentiels qu’ils ont pris, 
afin de cesser d’entraver le bon fonctionnement du plan 
de reponse humanitaire, qui s’avere crucial en ce qu’il 
vise a remedier aux penuries dont souffre la population 
yemenite touchee. 

Pour terminer, je tiens a souligner qu’il importe au 
plus haut point que M. Griffiths continue de beneficier 
du ferme appui du Conseil et des principaux acteurs 
impliques dans le conflit pour mener a bien la tache 
complexe consistant a amener les parties a accepter 
la solution politique inclusive preconisee par l’ONU, 
dans le plein respect de la souverainete, de l’unite et de 
l’integrite territoriale du Yemen. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil. 

Je donne la parole au representant du Yemen. 

M. Al-Saadi (Yemen) (parle en arabe ) : Je tiens a 
vous feliciter, Monsieur le President, de votre accession 
a la presidence du Conseil de securite pour le mois en 
cours. Je vous souhaite, ainsi qu’a votre delegation, 
plein succes. 

Tout d’abord, a la suite des instructions donnees 
par le President de la Republique, M. Mansour Hadi 
Mansour, le Gouvernement yemenite a fait montre 
d’ouverture et de souplesse, et a fait des concessions 
et pris des initiatives pour instaurer la paix, mettre 
fin au coup d’Etat, retablir les institutions publiques 


et attenuer les souffrances du peuple yemenite. Notre 
gouvernement a pris soin d’appuyer les efforts deployes 
par l’ONU, representee par l’Envoye special Griffiths 
et le general Lollesgaard, President du Comite de 
coordination du redeploiement, en vue de mettre 
en oeuvre l’Accord de Stockholm et de parvenir a 
un reglement politique, conformement aux mandats 
convenus, a savoir l’lnitiative du Conseil de cooperation 
du Golfe et son mecanisme d’application, le document 
final de la Conference de dialogue national et les 
resolutions pertinentes du Conseil de securite - en tete 
desquelles figure la resolution 2216 (2015). 

Notre gouvernement est attache a la mise en 
oeuvre pleine et entiere de l’Accord de Stockholm aux 
fins de la liberation des prisonniers et des detenus et de 
la levee du siege de Taez. Nous rejetons toute tentative 
d’interpreter l’Accord de sorte a atteindre d’autres buts 
ou a justifier les pratiques et l’obstination des milices 
houthistes, qui veulent se soustraire a leurs obligations 
relatives a la paix et sont capables de creer des obstacles 
pour pouvoir controler Hodeida et ses ports en trompant 
la communaute internationale. 

A cet egard, le Gouvernement yemenite souligne 
qu’il importe de mettre en oeuvre le redeploiement, 
conformement a ce qui a ete convenu, ainsi que le 
Mecanisme tripartite de verification et d’inspection. 
Chaque phase du redeploiement doit etre achevee 
avant d’entamer la suivante. La deuxieme phase du 
redeploiement doit etre mise en oeuvre apres la mise en 
place de l’autorite legale et des services de securite en 
charge et la conclusion d’un accord sur le mecanisme 
de perception des recettes. Nous rejetons toute mesure 
unilaterale. Nous rejetons egalement les retraits 
burlesques des forces houthistes, qui constituent une 
violation flagrante et averee de l’Accord de Stockholm 
et des resolutions pertinentes du Conseil de securite. 
Ces retraits ne respectent pas les accords conclus. 

Nous soulignons qu’il importe d’ouvrir les 
points de passage et de faciliter les deplacements du 
personnel des Nations Unies a Hodeida. Ces pratiques 
obstructionnistes des milices ont conduit a l’echec 
des reunions bilaterales dans la ville, c’est pourquoi 
la derniere reunion du Comite de coordination du 
redeploiement a eu lieu a bord d’un navire des Nations 
Unies, au large des cotes de la mer Rouge. Notre 
gouvernement s’efforce d’ameliorer la conduite du 
redeploiement et d’eviter les lacunes que nous avons 
constatees dans le passe, au cours de la premiere phase 
du redeploiement. Nous travaillerons conformement aux 
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accords etablis. Nous deminerons Hodeida, ainsi que les 
ports de Hodeida, de Salif et de Ras Issa, et comblerons 
les tranchees s’y trouvant. 

II est difficile, helas, d’etablir des mesures de 
confiance lorsque l’ONU n’est pas parvenue a faire 
pression sur les houthistes pour qu’ils ouvrent des points 
de passage a Hodeida. II est difficile de prendre de telles 
mesures lorsque les reunions sont tenues en pleine mer. 

S’agissant de 1’evaluation de la mise de l’Accord 
de Stockholm,, nous avons constate qu’au cours des huit 
derniers mois a ce jour, aucun progres tangible n’avait 
ete realise, si ce n’est ce qui avait deja ete annonce en 
termes de retrait unilateral - un spectacle qui a ete 
monte par les milices. Apres la signature de l’Accord de 
Stockholm, les milices ont creuse des tranchees, renforce 
leurs positions militaires, ouvert de nouvelles lignes de 
front et attise les flammes de la crise humanitaire. Des 
roquettes et des drones ont ete lances contre le peuple 
yemenite et les infrastructures civiles, et contre le 
Royaume ami d’Arabie saoudite. 

Depuis la signature de l’Accord de Stockholm, 
les milices houthistes ont poursuivi leur escalade 
militaire, attaque des villes et viole le droit international 
humanitaire et le droit des droits de l’homme. Elies 
ont lance des drones et des roquettes contre le peuple 
yemenite et le Royaume d’Arabie saoudite. Elies ont 
egalement attaque la navigation maritime internationale. 
Pour sa part, le regime iranien appuie ces milices en 
leur fournissant des armes et des technologies militaires 
utilisees lors des operations terroristes. Cela montre 
qu’il existe une volonte manifeste de perpetuer la guerre, 
de faire echouer les efforts de paix et d’exacerber la 
crise humanitaire. 

II y a quelques semaines, nous avons assiste a 
une demonstration de l’arsenal militaire des milices 
houthistes. Lorsque nous comparons ce que nous avons 
observe durant cette demonstration a ce que nous avons 
observe a l’occasion d’une demonstration du Corps des 
gardiens de la revolution islamique en 2019, nous avons 
la preuve de l’origine des armes utilisees pour tuer 
des citoyens yemenites et cibler des structures civiles 
dans le Royaume d’Arabie saoudite, ainsi que pour 
menacer la navigation maritime internationale. Cela 
constitue clairement une mise au defi de la communaute 
internationale et une violation des resolutions du Conseil 
de securite, en particulier les resolution 2216 (2015) 
et 2140 (2014). Notre gouvernement appelle la 

communaute internationale et le Conseil a s’acquitter 
de leur responsabilite de maintenir la paix et la securite 


regionales et internationales et a mettre en place des 
mesures de dissuasion pour veiller a ce que le regime 
iranien rende compte de ses actes, en particulier le fait 
de perpetuer la guerre au Yemen et de fournir des armes 
aux milices houthistes, menagant ainsi la securite et la 
stability dans la region, en particulier la securite dans 
le detroit Bab el-Mandab, une des principales voies 
commerciales au monde. 

La situation au Yemen n’est pas simplement 
une crise humanitaire. La crise est importante, bien 
sur, mais elle est le resultat plutot que la cause de la 
situation. Pour remedier a cette crise, la communaute 
internationale doit appuyer les efforts de paix, sur 
la base des parametres convenus pour mettre fin 
au coup d’etat, retablir les institutions nationales et 
appuyer les efforts de notre gouvernement. Ce dernier 
joue pleinement son role en adoptant des plans et des 
programmes pour faire face a 1’evolution de la situation 
dans tous les domaines. II est egalement la figure de 
proue de la mise en oeuvre de reformes visant a regler les 
divers problemes, ainsi que de l’adoption de politiques 
efficaces visant a renforcer les institutions nationales. 
Nous deployons egalement des efforts acharnes pour 
fournir des services, relancer l’economie, redynamiser 
la construction et retablir une vie normale. En fin de 
compte, le Gouvernement yemenite est responsable de 
tous les Yemenites, ou qu’ils se trouvent - dans toutes 
les provinces, sans exception. Notre gouvernement est 
recemment parvenu a stabiliser la devise nationale, tout 
en augmentant les recettes de l’Etat, en luttant contre le 
blanchiment d’argent et le commerce illicite des produits 
petroliers et en renforgant les institutions financieres et 
hancaires, ce qui a indubitahlement permis d’apaiser la 
crise humanitaire. 

Les milices houthistes continuent de detourner 
et de voler l’aide alimentaire, notamment celle du 
Programme alimentaire mondial (PAM), et d’entraver 
faeces humanitaire. Le Gouvernement yemenite 
declare que les milices houthistes sont responsables de 
la decision prise par le PAM le 20 juin de suspendre 
partiellement ses operations dans la zone controlee 
par les milices, en particulier a Sanaa. Cette decision 
touchera 850 000 des personnes les plus vulnerables, 
notamment des femmes et des enfants. Les milices 
houthistes continuent de bloquer et de cibler l’aide 
alimentaire. Les chefs des milices sont impliques dans 
cette pratique, ce qui temoigne de leur mepris de la 
morale et du droit international. Cela constitue un crime 
et une violation claire des lois et normes internationales. 
La communaute internationale garde le silence face a 
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ces crimes et ces violations. Les milices houthistes 
continuent d’affamer le peuple yemenite en volant 
l’aide humanitaire et alimentaire que fournissent les 
organisations et les organismes internationaux. Des 
barrieres douanieres sont erigees en travers du chemin 
des camions qui acheminent l’aide dans les provinces 
controlees par les milices. 

Les milices houthistes ont bloque l’entree 
de 88 navires qui transportaient de l’aide et des 
produits petroliers. Sept navires ont ete attaques dans 
la mer Rouge. En outre, 388 camions - dont certains 
transportaient des medicaments contre le paludisme et 
le cholera - ont ete pilles. Les milices se sont egalement 
attaquees a quatre camions transportant de l’aide et 
ont cible des depots et des entrepots du PAM ainsi que 
les Red Sea Mills. Elies ont incendie des milliers de 
tonnes de cereales, qui auraient pu nourrir 3,7 millions 
de personnes. Les milices detiennent des employes 
d’organisations internationales et les empechent de se 
rendre dans les zones touchees pour evaluer la situation 
humanitaire. Elies manipulent les permis d’acces, les 
visites planifiees et les noms des beneficiaires de l’aide. 
L’aide est detournee puis revendue sur le marche noir. 
Parfois, des organisations locales sont mises en place 
et dirigees par les chefs de milices houthistes afin de 
monopoliser la distribution de l’aide. 

Des membres du personnel international ont ete 
expulses et des fonctionnaires locaux ont egalement 
ete detenus. Vingt employes de l’organisation non 
gouvernementale fran?aise Agence d’aide a la cooperation 
technique et au developpement ont ete detenus et n’ont 
pu quitter le departement de Bani Qeis et la province 
de Hajja. Leurs passeports ont ete confisques pendant 
une semaine. Le Gouvernement yemenite appelle la 
communaute internationale et le Conseil de securite 
a condamner les violations commises par les milices 
houthistes, a faire pression sur elles pour qu’elles retirent 
tous les obstacles imposes aux organismes humanitaires 
et permettent a l’ONU, en particulier le Programme 
alimentaire mondial, de jouer pleinement son role et 
de s’acquitter de sa noble responsabilite humanitaire 
au Yemen. Notre gouvernement souligne et affirme 
qu’il continuera de fournir tout l’appui necessaire pour 
faciliter l’acheminement de cette aide humanitaire. 

Les milices houthistes ont condamne a 
mort 30 activistes et universitaires apres les avoir 
enleves et soumis a des actes de torture physique 
et psychologique pendant de longues annees. Nous 
appelons le Haut-Commissariat des Nations Unies aux 
droits de l’homme et le Secretaire general a intervenir 
et a faire tout ce qui est en leur pouvoir pour obtenir la 


revocation des ces peines injustes, prononcees par un 
tribunal qui n’a aucune autorite ni legitimite et qui utilise 
la justice comme moyen d’opprimer les opposants. Ces 
proces et ces peines capitales, qui sont extrajudiciaires, 
visent des citoyens inscrits sur la liste du programme 
d’echange de prisonniers cree en application de l’Accord 
de Stockholm. Ces actes illegaux sont commis par des 
groupes armes illegaux qui n’ont aucune autorite pour 
prononcer de tels jugements. II faut faire pression sur les 
milices pour les forcer a liberer l’integralite des detenus, 
des prisonniers, des personnes assignees a residence, 
ainsi que des personnes disparues et emprisonnees par 
les milices. 

Les milices houthistes imposent egalement des 
taxes aux ecoles qui sont sous leur controle. Un grand 
nombre des ecoles qui ne peuvent pas payer ces taxes 
ont ferme leurs portes, ce qui aggrave la souffrance 
d’enfants qui n’ont plus acces a l’education et sont pris 
au piege du conflit. Par ailleurs, les chefs des milices 
ont ouvert des camps de vacances. Us forcent les parents 
a envoyer leurs enfants ages de 6 a 16 ans dans ces 
camps pour leur laver le cerveau avec des idees sectaires 
et les encourager a rejoindre les lignes de front. Ceci 
represente une violation des droits de l’enfant ainsi 
qu’une destruction methodique du present et de l’avenir 
de ces enfants. 

Avant de terminer, je tiens a souligner que 
les milices houthistes continuent de cihler les civils, 
notamment les femmes et les enfants. J’ai ecoute 
l’expose de M. Lowcock. J’aurais aime qu’il parle des 
enfants et des femmes cibles par des tireurs d’elite, 
une pratique a laquelle ont recours les milices armees. 
Un enfant de neuf ans a ete cible chez lui par un tireur 
d’elite houthiste il y a deux jours. Des remerciements 
et des hommages ont ete adresses a des personnes 
visees par des sanctions du Conseil qui commettent 
des violations contre le peuple yemenite. Ces memes 
personnes imposent des obstacles bureaucratiques. A la 
suite des reunions du Conseil, ces personnes envoient 
des messages pour approuver les diverses dispositions, 
simplement pour echapper a leurs responsabilites aux 
yeux du Conseil. La crise humanitaire au Yemen est 
beaucoup plus importante que la politisation. 

Le President {parle en espagnol) : II n’y a pas 
d’autre orateur inscrit sur ma liste. 

J’invite a present les membres du Conseil a 
poursuivre le debat sur la question dans le cadre 
de consultations. 

La seance est levee a 12 h 10. 
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